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1. [lepeyeHb MJIAHUPYEMBIX Pe3yJabTATOB 00y4YeHHS MO AUCHUIIHHE, COOTHECEHHBIX C
IUVIAHUPYEMbIMU pe3yJibTATAMH 0CBOEHHS 00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMbl

B pesynprate ocBoeHHss 00Opa30BaTENbHONW NPOTPaMMbl  OOYYAIOIIMNCS JOJDKEH OBJIAJCTD

CIIEAYIOIMMHU pPe3yIbTaTaMU 00Y4EHHUs 110 IUCHUIUIMHE:

Kateropus
(rpynna)
KOMIIeTeHI Uil
(nIpu HAJIMYUH
OIIK)

dopmupyemas
KOMIIeTeHIIMsI (C
yYKa3aHMeM Ko/Ja)

Kon n HaumeHoBaHmne
HHAUKATOpA
JOCTHKEHHUS

KOMIIeTEeHIIHHU

Pe3yabTaThl 00y4yenust
1O JUCHHUIIINHE

OIlK-1
Crniocoben
MIPUMCHSTH 3HAHUS
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U
3HAHUS 0

3aKOHOMEPHOCTSX
(YHKIIMOHUPOBAHUS
S3BIKOB  TIEpEBOJA, a
TaK)Ke  HCIOJIb30BaTh
CUCTEMY
JTMHTBHCTUYCCKUX
3HAHUM
OCYIIECTBICHUH
npohecCuoHATBHOU
NeSITeNIbHOCTH;

pu

1.1 OIIK-1 3mnaer

0COOEHHOCTH
UCTIOJIb30BaHUS
Pa3INIHBIX A3BIKOBBIX
CPEJIICTB B
poeCCHOHAIIBHOM

KOHTEKCTE TIPSIMOTO U
00paTHOTO nepeBo/a.

1.2 OIIK-1 3naer
(OHETUYECKYIO CHCTEMY,
rpaMMaTUYECKUA  CTPOM
HE00XO0 IUMBII 00BEM
JIEKCUKO-
(bpa3eoIornuecKnx
eIMHUI U

(GYHKIIMOHATIBHO-
CTHJIUCTUYECKHE
XapaKTePUCTUKH
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB.

3namb 0COOEHHOCTH
UCTIOJIb30BAHUS
Pa3NIUYHBIX  SI3BIKOBBIX
CpEJIICTB B
poeCCHOHAIIBHOM
KOHTEKCTE TMpPSIMOTO U
oOpaTHOrO nepeBo/ja.
3HaTh (OHETUYECKYIO
CHCTEMY,
rpaMMaTH4YECKUA CTPOH
HE00XO0IUMBII 00BéM
JIEKCUKO-
(dbpa3eoaoruuecKnx
€IMHULL U

(G YHKIIMOHATILHO-
CTHJINCTUYECKHE
XapaKTePUCTUKU
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

1.3 OIIK-1 ymeer Ymemsv  KOppeKTHO
KOPPEKTHO WHTEPIPETHPOBATH
WHTEPIPETHPOBATH pasIuyYHbIC
pa3Iu4YHbIC JIMHTBUCTUYCCKHUEC
JUHTBUCTUYCCKHEC SIBJICHUS.

SIBJICHUS.

1.4 OIIK-1 Bnaoemv nHaBbIKaMH
OGnagaet HaBBIKAMH | JIMHI'BUCTHYECKOTO u
JIMHTBUCTUYECKOTO U | IEPEeBOTYECKOTO
NepeBOJUYECKOTO aHanmsa, yMeeT
aHanmu3a, yMeeT | MPUMEHSTh HaBBIKU
MPUMEHSITh HAaBBIKU | aHAJIU3a B
aHajm3a B | mpodeccruoHanbHOU
npodeccuoHanbHO M JIeSITeIbHOCTH.
JIeSITEIbHOCTH.

1.5 OIIK-1 Hwmeer
MPAKTHYECKUN OIIBIT
HCIOJIb30BaAHUS
MHOCTPAHHOTO $I3bIKA, B
TOM 4ucIIe, B

IIEPEBOTUECKOM




JACATCIIBHOCTH.

OIIK-2. Cmocoben

MPUMEHSATD CUCTEMY
3HAHUU 0 BUJIAX,
MpueMax, CTpaTerusx,
TEXHOJIOTHSIX "
3aKOHOMEPHOCTAX
nepeBojia, a  Takke
TpeOOBaHUSX,
MIPEABSIBISIEMBIX K
TepeBO/IY;

2.1 OIIK-2. 3Hnaer 3nameo OCHOBHBIE
OCHOBHBIE  BHUIBl W | BUJBI U 3aKOHOMEPHOCTH
3aKOHOMEPHOCTH nepeBoJia U TpeboBaHUS,
nepeBoia. MIPEIBSIBISEMBIX

2.2 OIIK-2. Hwmeet | 3aKka34uKOM K ITEPEBOTY
npeCTaBICHNE 0
TpeOOBaHUSX,

IPEIBABISCMBIX
3aKa39YMKOM K TIEPEBOTY

2.3 OIIK-2. Ymemsv  npumeHsTH
AJICKBaTHO  TNPUMEHSET | CTpAaTeTHH IIepeBOJia B
CTpaTervuy TepeBOJa B | COOTBETCTBHH
COOTBETCTBUU CUTYyaIueH, THUTIOM
CUTYyaITueH, THUTIOM | TIEPEBOJMMOTO  TEKCTa,
NEPEeBOIMMOTO  TEKCTa, | BUJIOM TMEPEBOIa.

BUJIOM TIEpEBO/IA.

2.4
Ucnonb3yer
s exTuBHBIC
TEXHOJIOTUH MepeBO/a.

2.5 OIIK-2. Brnazeer
OCHOBHBIMH  IIpHEMaMHU
YCTHOTO WU MHUCHBMEHHOTO
nepeBo/ia.

OIIK-2.

Braoemo
3¢ (HEeKTUBHBIMH
TEXHOJIOTUSIMH TIEpEBOIa
¥ OCHOBHBIMH IIPHEMaMH
YCTHOTO W THCHhMEHHOTO
nepeBoia.

OIIK-4. Cnocoben
paboTtatb c
ANIEKTPOHHBIMU
CIIOBApSIMH,
Pa3ITUYHBIMU
VICTOYHUKAMHU
uHdopmaruu,
OCYIIECTBIISATh  TTOMCK,
XpaHeHue, 00paboTKy u
aHanu3  MH(pOPMAIHH,
OpeACTaBIsATh €€ B
TpebyemoMm (opmate ¢
UCTI0JIb30BAHUEM
MH()OPMAIIMOHHBIX,
KOMIBIOTEPHBIX u
CETEBbIX TEXHOJIOTHA.

4.1 OIIK-4 3naer 3Hambs  ANTOPUTMBI
JITOPUTMBI IIOMCKa | IOUCKa HH(pOpMalMK B
uHpOpMaLUn B | JIEKTPOHHBIX U
JIEKTPOHHBIX U | eyaTHbIX 0a3ax JTaHHbIX.
HeYaTHbIX 6a3zax
JTAHHBIX.

4.2 OIIK-2 Ymemo
KoppekTHO HCmosb3yeT | UCMOJIb30BaTh
npo¢uIbHbIE npo¢uIIbHbIE
UH(POpPMAaLMOHHbIE UH(pOpPMaLMOHHbIE
pecypchl pecypchl
UH(POPMALMOHHO- UH(POPMALMOHHO-

TEJIEKOMMYHUKAlMOHHOU
cetu «MIHTEpPHETY.
4.3
Hcnons3yer
palMOHAIBHBIE TPUEMBI
IIOUCKAa W TPUMEHEHHUS
IIPOTPAMMHBIX

OIIK-4

TEJIEKOMMYHUKAIMOHHON
cetru  «MHTepHeT» u
panroHaJIbHbIE TPUEMBbI
IIOMCKA U TPUMEHEHUS
IPOTPaMMHBIX
IIPOJIyKTOB
JIMHTBUCTUYECKOTO




IPOAYKTOB npouIIs.
JMHTBUCTUYECKOTO
npous.
4.4 OIIK-4 Braoems mouckoM u
OcymiecTBisieT NOUCK U | 00paboTKOMH
00paboTKy HE0OXO MO
Heo0XouMoM uH(popmMauy,
uHpOpManuy, cozieprKaleincs B
coaeprkaniencs B | clieqUaJILbHOU
CIIEHUAIILHON JuTeparype,
JUTEparype, DHIIUKIIOTIETUYECKUX,
SHIIMKIIOTIETUYECKUX, TOJIKOBBIX,
TOJIKOBBIX, HUCTOPHUYECKHX,
HUCTOPHUYECKHX, ATUMOJIOTUIECKUAX
ATHMOJIOTHIECKHUX CIIOBapSIX, CITOBapSX
CIIOBApSIX, CIIOBApSX | COYETAEMOCTH, BKIFOUAs
COUYETAaeMOCTH, BKIIOYas | MpoQUIbHBIE
npoUITEHBIC AIIEKTPOHHBIE PECYPCHI.
AJIEKTPOHHBIE PECYPCHI. cobnodams TIpaBUiia
4.5 OIIK-4 | popmaTupoBaHus
Cobmronaer IpaBuia | JOKyMEHTOB.
dbopmaTUpOBaHHS
JOKYMEHTOB.

2. Ilesib M1 MeCTO TMCUMILIMHBI B CTPYKTYpPe OCHOBHOI 00pa30oBaTe/IbHOM MPOrpaMMbl
Hucuunnuna «Teopust mepeBoga» OTHOCUTCS K pazaeny «O0s3aTenbHble TUCIUIUITMHBDY.
JucnunouHa uzydaercs Ha 2, 3, 4 kypcax B 4, 5, 6, 7 cemecTpax.

Jlis oCBOEHHS AMCUMIUIMHBI HEOOXOJWMBI KOMIIETEHIUMH, C(HOpPMHpPOBAHHBIE B paMKax
W3YYEHUS CIEQYIIUX AucuuiuH: «OOmee s3biko3HaHue», <«Jlekcukomnorusy, «CTUIHCTHKAY,
«Teopernyeckas rpammaruka». lLlenpio oOyueHus Teopuu nepeBoja Kak BUAY NPodecCHOHATbHON
NEeSITEeNLHOCTH SIBJISIETCS pa3BUTHE Y CTYACHTOB HAaBBIKOB S3BIKOBOTO MOCpeAHMYECTBA B cdepe
npodeccnoHabHO OPUEHTUPOBAHHON MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHUKAIIUU.

3. Conep:xanue padoueii nporpaMmsbl (00beM JMCHUNIUHDBI, TUIIHI U BUABI Y4eOHBIX
3aHATHH, y4eOHO-MeToAuYecKoe o0ecrnedeHne CaMOCTOSITeIbHOI padoThl 00y4aroMXCcs)

Copneprxanue paboueil mporpammsl npejacranieHo B [Ipunoxennun Ne 1.

4. D oHI OLIEHOYHBIX CpeaACTB MO AMCHHUIIJINHE

4.1. llepeyeHb KOMIETEHIUH ¢ YKa3aHHEM JTaNoB UX (JOPMUPOBAHUS B NpoLecce 0CBOCHUS
o0pasoBateqbHON mporpammbl. OnucaHue mNoOKasaTejJedl M KPUTepPHEB OLCHUBAHUSA
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KOMIIeTEHIIUI Ha PA3JHYHBIX 3Tanax ux (l)OpMHpOBaHI/Iﬂ, OITMCAHHUEC IIKAJI OIICHUBAHUA

OIIK-1 — CrnocoGeH mpUMEHSTh 3HAHWS WHOCTPAHHBIX S3BIKOB M 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(YHKIMOHUPOBAHUS S3bIKOB MEPEBOJAA, a TAKXKE HCIIOJIBb30BaTh CHCTEMY JIMHIBUCTUYECKUX 3HAHUN
IIPU OCYIIECTBJIEHUU TPO(ECCUOHAIBHOM IeSTEIbHOCTH

Oran [Tnaaupyembie Kpurepuu onennBanus pe3yyinbTaTtoB 00yUeHUS
(YypoBeHBb | pe3yJabTaThl
) 00yueHHsI
OCBOEHHU MoKazaTen
o J(uocmme}ma 2 («He 3
ynosnerBoputen | («YmosinerBopute | 4 («Xopomioy) 5 («OTnaHO»)
KOMIIETE 3a/IaHHOTO
— M— BHOY) JBHO»)
OCBOEHUS
KOMIIETCHITHI)
[lepBoiit | 3HaTh: OO0yuatomu OOGyuatomuii OOyuaromu OO0yuarouii
aTan Wcsa He 3HaeT | cA 3HAeT | hcs 3HAET | s B
(ypoBeHb 0COOEHHOCTH HEKOTOPBIE JIOCTATOYHOE COBEPIIICHCTBE
) WCTIONIb30BaHUS | 0COOCHHOCTH KOJIUYECTBO 3HAET
Pa3TUIHBIX UCIIOJTb30BaAHUS SI3BIKOBBIX 0COOCHHOCTH
SI3BIKOBBIX Pa3TUIHBIX CPEJICTB B | MCTIOJIb30BAHUS
CpencTB B | SI3BIKOBBIX npoeCCHOHANTb | Pa3TUYHBIX
npodecCuoHaNb | CPEJICTB B | HOM KOHTEKCTE | SI3bIKOBBIX
HOM KOHTEKCTE | MPO(GECCHOHAIBH | TIPSIMOTO U | CPEACTB B
MPSIMOTO U | oM KOHTEKCTE | 0OpaTHOTO poeCCHOHAIIbH
oOpaTHOTO PSIMOTO U | IepeBojia. 3HAeT | OM KOHTEKCTE
nepeBoja,  He | 0OpaTHOTO (OHETHYECKYIO | TIPSIMOTO u
3HaeT nepeBojia. 3HAET | CUCTEMY, obpaTHOTO
(hoHETHUECKYIO | HEKOTOpbIE rpaMMaTUYECKU | MepeBoja. 3HaeT
CUCTEMY, 0COOCHHOCTH 71 CTpO#l | BCIO
rpaMMaTUYEeCKu | (POHETUYECKOM HEOOXOIUMBIi dboHeTUYECKYIO
i CTpOHl | CHCTEMBHI, 00BEM JIEKCHKO- | CUCTEMY,
HEOOXOMUMBIM | rpaMMaTHyecKuil | pazeonoruyeck | rpaMMaTHUYECKH
00BEM JIEKCUKO- | CTpPOM U | UX eUHHUI] U cTpoi
(dpazeonoruueck | GyHKIIMOHATILHO- (GyHKIIMOHA | HEOOXOIUMBII
UX €IUHHUIL U CTHWJIUCTUYECKUE | JHHO- 00BEM  JIEKCHUKO-
(GyHKIIMOHA | XapaKTEepUCTUKU | CTHIMCTHYECKHE | (hpa3eosornuecKku
JBHO- WHOCTPAHHBIX XapaKTePUCTHKHU | X €AUHUILL U
CTHJIUCTUYECKHE | S3BIKOB. MHOCTPaHHBIX (byHKIMOHATB
XapaKTePUCTUKHU S3BIKOB. HO-
UHOCTPAHHBIX CTHJINCTUYECKHE
SI3BIKOB. XapaKTePUCTUKH
WHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB.
Bropoit | Ymers: OOyuvaromuiica | OOyuaromuiics Ob6yyvaromuiics | OOyuaronuiics
aTamn HE yMeeT yMeeT MPUMEHSTh | YMeeT yMeeT B
(YypoBeHb PUMEHSTh HEKOTOpHIE MPUMEHSITh COBEPIICHCTBE
) CTpaTeruu CTpaTeruu CTpaTeruu MPUMEHSITh
nepeBojia B nepeBoja B nepeBoja B | CTpaTeruu
COOTBETCTBUU COOTBETCTBUU COOTBETCTBUU nepeBoJia B
CUTYyalUEH, CUTYyallUEH, CUTYyallHEH, COOTBETCTBUU
TUTIOM TUTIOM TUTIOM CUTYyaIuen,
MePEBOJIUMOr0 | EPEBOUMOTO MEPEBOJIMMOTO | TUIIOM




TEKCTa, BUAOM TCKCTa, BUIOM TCKCTA, BUJOM | ICPCBOANMOIO
rnepeBo/ia. nepeBoa. nepeBo/a. TEKCTa, BUAOM
nepeBo/a.
Tperuit | Bmagets: OO0yyaromu OO0yyvarommii OO0yyarorm OOyuaromuii
JTall fics He BIajeeT | ¢ Biageer 1-2 | Hcs BJIAJICET | CS B
(ypOBCHI) HAaBBbIKAMHA HaBBbIKAMHA HCECKOJIBKUMHN COBCPLICHCTBC
) JIMHI'BUCTHUYECCK JIMHTBUCTHUYCCKOT HaBBbIKAMHA BJI1agccT
oro huj|o 1 | JUHIT'BUCTHUYCCK HaBbIKaAMU
MEePEeBOAUECKOTO | MEPEBOJUYECKOTO | OTO U | JIMHTBUCTHYECKOT
aHajM3a, yMEET | aHalIM3a, YMEET | MEPEeBOJIYECKOrO | O u
PUMCHSITh PUMCHSITh aHajan3a, yMEeT | MepPeBOJUYECKOTO
HAaBBIKW aHaJIM3a | HABbIKKW aHaliu3a | IPpUMCHATH aHaJln3a, YMECT
B B HaBbIKM aHAJIN3a | IPUMCHATH

npodeccuoHab
HOM

NESITETHHOCTH.
U HE UMeeT
MPAaKTUYECKU I
OTIBIT

WCTIOJTb30BAHMS
WHOCTPAHHOTO
S3bIKa, B TOM
qucie, B
MEePEeBOYECKOM
NEeSATENBHOCTH.

npo¢eCCHOHAIIbH
Ol JIeATEeNbHOCTH
51 MMEET
HeOO0JIBIION
MPAKTUYECKHUI
OIIBIT
HCIOJIL30BaHUS
WHOCTPAHHOTO
S3bIKa, B  TOM
YHCIIe, B
MePEBOTUECKOM
JIEITCILHOCTH.

B
npodeccuoHalb
HOU

JIESTeTbHOCTH U
nMeeT

MPAKTUYECKHI
OTIBIT

HCITOJIH30BAHUS
WHOCTPAHHOTO
S3bIKa, B TOM
quclie, B
MEePEBOUYECKON
JESATEIbHOCTH.

HAaBBEIKU aHaJIM3a
B
npo¢eCCUOHAIIbH
Ol NeITeIbHOCTHU
4 AMeeT
MPAaKTUYECKHI
OIIBIT
HCIIOJIL30BaHUS
WHOCTPAHHOTO
S3bIKA, B  TOM
4uce, B
MEePEBOAUYECKON
JIeSITeTbHOCTH.

OIIK-2. CiocoOeH MpUMEHSTh CHCTEMY 3HAaHHMK O BUJAX, IPUEMaX, CTPATETUAX, TEXHOJIOTUAX U
3aKOHOMEPHOCTSIX MEPEeB0/JIa, a TAK)KE TPEOOBAHUSX, IPEABSIBISIEMbIX K IEPEBOTY

Oran [Tnanupyembie Kputepun onieHuBaHMs pe3yIbTaTOB O0y4YCHUS
(YpoBeHb | pe3ynabTaThI
) 00y4cHHS
OCBOCHH MOKa3aTeiu
( 2 («He 3
s JOCTHKECHUS
ynoBierBoputeln | («YmoBunerBopute | 4 («Xopoioy) 5 («OTan4HO»)
KOMIIETe 3aJJAHHOTO
BHO») JILHOY)
HIUU YPOBHS
OCBOCHHS
KOMIICTCHIIH )
[lepBblii | 3HaTH: OOyuaromuiica | OOyuarouiics OGyuarommiics OObyuaromuiics B
aTan HE 3HaeT 3HAET HEKOTOPbIE Y1 COBEPILICHCTBE
3HAeT OCHOBHBIE
(YypoBeHb OCHOBHBIE BHJIbI | OCHOBHBIE BUBI 1 BHIBI 3HAaeT OCHOBHBIE
) u 3aKOHOMEPHOCTH BU/JIBI U
3aKOHOMEPHOCT
3aKOHOMEPHOCT | MepeBoja U 3aKOHOMEPHOCTH
U TIEpeBoJIa U
U TIepeBojia U TpeboBaHus, nepeBojia u
TpeGoBaHuU,
TpeOoBaHus, MPEIbABISIEMBIX TpeboBaHus,
PEIbABISIEMBIX
NPEIbIBISEMBIX | 3aKa3YMKOM K MPEIbABISIEMBIX
3aKa34YMKOM K
3aKa34YMKOM K epPEeBOIy 3aKa34MKOM K
epPeBOIy
MIepPEeBOIy MIePEeBOIy




Bropoii | YMets: OOyuarommiics | OOyuaronuiics OOyuarommiics | OOyuaronuiics
JTamn HE yMeeT UCTIBITHIBACT yMeeT B | yMeeT cBOOO/IHO
(ypoBeHb cBOOOTHO U TPYAHOCTHU IIPU JIOCTaTOYHOM Y IIPABUWIBHO
) MIPaBUIIHHO TOBOPEHUH Ha CTCTICHH TOBOPHTH Ha
TOBOPHUTH Ha WHOCTPaHHOM CBOOOIHO Y | MHOCTPaHHOM
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE HA MIPaBUIBHO SI3BIKE HA
SI3BIKE HA 0OIIECTBEHHO- TOBOPHTH Ha | OOIIECTBEHHO-
OOIIECTBEHHO- | MOJIUTUYECCKUE, WHOCTPaHHOM MOJINTUIECKHUE,
MOJIMTUYECKHE, | ClIelUaIbHBIC U SI3BIKE Ha | CTICIHAIILHBIC U
CHielMajJbHbIE U | OBITOBBIC TEMBI B | OOIIECTBEHHO- OBITOBBIC TEMBI B
OBITOBBIC TEMBI | Pa3JTMYHBIX MOJIMTUYECKHE, | Pa3IMIHBIX
B Pa3IMYHBIX CUTYaITUSX CHCIMAIBHBIE H | CUTYAIHSIX
CUTYalHUSIX 0OIIIeHMs], BECTH | OBITOBBIE TEMBI | OOIIEHUS, BECTH
oOmeHus, Bectu | 6eceny B pa3nM4YHBIX | Oeceny
Oeceny CUTYaIUsAX
oOIIeHHs, BECTH
Oeceny, HO
JIOTTyCKaeT
HEKOTOPHIC
OIITNOKH
Tpernit | Bnaners: O6yuatomuiics | O0yuaromuncs OOGyuaromuiicst | OOy4aromuincst
JTaI HE BIIaJIeeT BIIAJICET BJIa/I€ET BJIa/IeET
(ypoBeHb 3¢ (GEeKTUBHBIMU | HEKOTOPBIMU 3¢ ¢dekTuBHBIMU | 3PPEKTUBHBIMU
) TEXHOJOTUSAMHU | 3PPEKTUBHBIMU | TEXHOJOTUAMHU | TEXHOJIOTHSIMU
nepeBojia u TEXHOJIOTUSIMU nepeBojia U | IepeBoa u
OCHOBHBIMH nepeBojia u OCHOBHBIMHU OCHOBHBIMU
npuemMamu OCHOBHBIMU nprueMaMu nprUeMaMHu
YCTHOTO U nprueMaMu YCTHOTO U | yCTHOTO U
MMCBMEHHOTO YCTHOTO U MUCHbMEHHOTO MUCHbMEHHOTO
nepeBo/ia. MUCHbMEHHOTO nepeBojia, HO HE | MepeBo/a.
nepeBo/ia. b1 (6] KOHIIa
MOHUMAeT  UuX
0COOCHHOCTH.

OIIK-4. CnocobOeHn paboTaTh C SJIEKTPOHHBIMU CIIOBApsIMHM, pPAa3IMYHBIMH HCTOYHUKAMU
nH(pOpPMALIUY, OCYLIECTBIATH MOUCK, XpaHEeHUe, 00paboTKy U aHANU3 UH(POPMALIUU, TPECTABIATH €€

B TpeOyemoM ¢dopmare C HCIONIB30BaHHEM HWH(GOPMALMOHHBIX,

KOMIIBIOTCPHBIX M CCTCBBIX

TEXHOJIOTUH.
Ortan [Tnanupyemblie Kpurepuu orieHuBaHus pe3ynbTaToB 00yUeHHS
(YpPOBEHB | pe3ynbTaThI
) 00yUeHHsI
OCBOEHH noKa3aTeiu
( 2 («He 3
o JOCTH)KEHUS
ynoBietrBoputeln | («YmoBnetBopute | 4 («Xopoio) 5 («OTan4HO»)
KOMIIeTe 3aJJaHHOTO
BHOY) JIBHOY)
HIUU YPOBHS
OCBOEHHMS
KOMITIETEHITHH)
IlepBriii | 3HaTH: OO6yuatomuiicss | OOyuaromuiics Ob6yuatommiics | OOyuatomuiics
aTarn HE 3HaeT | 3HaeT 1-2 | 3naer 3HaeT BCE
(ypoBeHb AJITOPUTMBI ITOpUTMa HEKOTOpbIe aJITOPUTMBI
) MOMCKA MIOMCKA ITOPUTMBI MOMCKa
uHbopMaMd B | UHPOpPMALIUU B | MTOMCKA uHpopMalUd B
QJIEKTPOHHBIX M | DNIEKTPOHHBIX M | HHQOPMAIIMM B | QJIEKTPOHHBIX |




eYaTHbIX 0a3ax
JaHHBIX.

[eyaTHelx 0azax
JaHHBIX.

DIIEKTPOHHBIX H
[eyaTHeix 0aszax
JIAHHBIX.

eYaTHBIX 0a3ax
OAHHBIX.

Bropoit | Ymers: O6yuatomuiics | O0yuaromuics OOyuarommiics | OOyuaronuiics
aTan HE yMeeT yMeeT yMeeT yMeeT
(YpoBCHB UCII0JIb30BATh UCII0JIb30BATh UCII0JIb30BATh UCII0JIb30BATh
) npoduabHBIC HEKOTOPHIC npoduIbHBIC npoduIbHBIC
UHPOPMALMOHH | IPOPHIIBLHBIE UHPOPMALMOHH | HHPOPMALMOHHBI
bIC PECYPCHI WH(OPMAIIMOHHBI | BIC PECYPCHI | € pecypchl
MH(OPMALIMOHH | € pecypchl MH(OPMALMOHH | UH()OPMAIIMOHHO-
o- MH(OPMALMOHHO- | O- TEJIEKOMMYHUKAI
TEJICKOMMYHHUKA | TEJICKOMMYHHUKAI[ | TEICKOMMYHUKA | MOHHOU CeTH
IUOHHOM CEeTH HOHHOU CeTH uuoHHo  cetu | «MIHTEpHET» N
«HTEepHEeT» M «HTEepHEeT» M «HTEpHET» W | pallMOHAJIbHBIE
paIMoHaIbHBIC | pallHOHAIBHBIE palMoOHANILHBIC | IPHEMBI TIOUCKA U
MPUEMBI TIOMCKA | IIPUEMBI IIOUCKA U | TIPUEMBI TTOUCKA | TPUMCHCHHS
Y IPUMEHCHUS | IPUMEHEHUS U TPUMEHECHHS | POTPAMMHBIX
MIPOTPAMMHBIX IPOTPaMMHBIX MIPOTPaMMHBIX MIPOTYKTOB
MIPOJTyKTOB MIPOTyKTOB MIPOIYKTOB JUHTBUCTHYECKOT
JUHTBUCTUYECK | JIMHTBUCTHYECKOT | JIMHTBUCTHYECK | O MPOQHIIs.
0T0 TIPOQHIISL. 0 mpoduIs. oro  mpodwus,
HO  JIOIyCKaeT
HE3HAYUTENbHbI
€ OLIMOKHU
Tpernit | Bmaners: OO0yuatromu OOGyuaromuii OOyuaromu OO6yuaronuii
3Tall Wcsl He BIIAleeT | cA BJIQJIceT | Ucs BJIQJIEET | CA BJIaJIEET
(ypoBeHb HaBbIKaMU MOMCKOM U | HaBbIKaMu MOMCKOM u
) MOMCKa U | 00paboTKo#t MOMCKa U | 00paboTKO#
00paboTku He00X0UMOHI 00paboTku HE00X0 MO
HE00X0UMOI uHpopmaruy, He00X0IUMOHI nHpopmaruy,
uH(bopMaIny, cojepikaieiics B | nHGOpMaLHUH, cojepKalencss B
colepKaliencs | cneuualbHOM colepkaniencs | cneuualibHOM
B CHElMaJIbHON | TUTEepaType, B CHEIMAaJIbHOU | TUTEparype,
JaUTepaType, SHIUKJIONEIUYEC | JTUTEpaType, SHITUKJIOTIEIUYEC
SHIUKJIONENYE | KUX, TOJKOBBIX, SHIUKJIONEUYE | KUX, TOJKOBBIX,
CKUX, UCTOPUYECKH | CKUX, HUCTOPUYECKU
TOJIKOBBIX, X, TOJIKOBBIX, X,
UCTOPUYECK | ITUMOJIOTUYECKH UCTOPUYECK | AITUMOJIOTUYECKH
ux, X CIIOBapsX, | WX, X CIIOBapSX,
TUMOJIOTUYECK | CIIOBapsX STUMOJIOTHYECK | CIIOBapsX
UX  CIIOBapsiX, | COYETaEMOCTH, UX  CJIOBapsX, | COYETAEMOCTH,
CIIOBapsIX BKITIOYAst CIIOBapsX BKJTIOYAst
COUETAEMOCTH, | MPOQHUIbHBIE COYETAEMOCTH, | MPOQHUIbHBIE
BKJTFOYAst ANEKTPOHHBIE BKITFOYAst AIIEKTPOHHBIE
npodunbHbIE pecypchl u | mpodunsHbIe PECYpCHI.
JJIEKTPOHHBIE cobniooaem ANIEKTPOHHBIE cobnodaem
pecypchl U He npaBuUIIa pecypchl, npaBuIia
cobniooaem dopmatupoBaHus | cobnrodaem dbopmaTupoBaHuUs
MpaBuUIIa JOKYMEHTOB, HO | MIpaBUJIa JIOKYMEHTOB.
(hopMaTUpoBaHU | TOMYCKaET dbopMaTupoBaHu
sl TOKyMEHTOB. | 3HAYUTEIbHBIC s JIOKyMEHTOB.,
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OIIHOKH HO  JIOIyCKaeT
HE3HAYUTCIIbHBI
€ OLINOKHU

[Tokazarenu cpopMUPOBAaHHOCTH KOMITETEHIIUH.

Kputepussmu oneHHBaHUs SBISIOTCS Oaiibl, KOTOPbIE BBICTABJISIOTCS IpENOJIaBaTeIeM 3a
BU/IBI JIESITENILHOCTU (OLIEHOYHBIE CPEJCTBA) MO0 UTOTaM M3ydeHHs] MOAYJel (pa3/ienoB JUCUHUIUIMHEI),
MIEPEYUCIICHHBIX B PEUTHHI-IJIaHE AMCLUMIUIMHBI (TEKYIIUH KOHTpoib — MakcumyM 40 06aiios;
pyOEXHBIH KOHTPOJIb — MakcuMyM 30 6ayioB, mooupuTeIbHble 0aUIbl — MakcUMyM 10).

[IIkaJibl OLlEHUBAHHUS:

oT 45 10 59 6aNOB — «yIOBIETBOPUTEITHHOY;

oT 60 10 79 GaNIIOB — «XOPOIIIO»;

oT 80 0aIOB — «OTIUYHON.

4.2. TunoBble KOHTPOJIbHbIE 32J]aHUSl UJM HHbIE MaTepHaJibl, HeO0OX0AUMBbIE VISl OUEHKH
3HAHMA, YMEeHUIi, HABLIKOB M ONbITA JeSITEJILHOCTH, XapaKTePU3YIOIIMX 3TaNbl ()OPMUPOBAHUS
KOMIIETEHIIMA B Mpolecce OCBOeHHsI 00pa3oBaTe/ibHO mporpaMmmbl.  MeToauveckue
MaTepHuaJibl, onmpeaessilolue Mpoueaypbl OLEeHUBAHUS 3HAHMI, YMeHWii, HABBIKOB M ONbITA
NAesiTeIbHOCTH, XapPaKTePU3YIOIIHMX 3Tanbl GopMUPOBaAHUS KOMIETEHIUIT

OTan PGSYHLTaTH O6y‘~ICHI/I$I KOMHCTGHHI/IH O11eHOYHBIE cpeacTBa
bI
OCBOCHHUA

1-it 3HaTh OCHOBHBIE OIIK-1 CPYNIIOBOM OMNPOC, IHUCbMEHHBIE OTBETHI
oTan MPUHIUIBI  TIOWCKA, BOIPOCHI, MHANBHUIYAIBHBIN OMIPOC, TOKIA]
XpaHeHus, 06paboOTKH
3uanns | Y aHalIn3
uHpopMaIuu u3
Pa3IUYHBIX
WCTOYHUKOB U  0a3
TAHHBIX

Ha

3HaTh: 0OCOOEHHOCTH OIIK-2 IPYNIIOBOM  OIPOC, IHUCBMEHHBIE OTBETHI
UCIIOJIb30BaHUS BOIPOCHI, MHAUBUIYAIBHBINA ONPOC, TOKIIA]
Pa3IUYHBIX SI3BIKOBBIX
CpPEICTB B
npodeccuoHaAILHOM

Ha
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KOHTEKCTE MPSAMOro U
00paTHOTO NepeBoIA.

3HaTh: IIPUEMBI
JEKCUYECKHX,
rpaMMaTHYECKHX,
CTHITMCTUYECKHUX
MEPEBOAYECKIX
TpaHchOpMaITH.

OIIK-4

IPYIIIOBOM OIIPOC, IIMCBMEHHBIE OTBETHI Ha
BOIIPOCHI, HHIUBUYaJIbHBIN OIPOC, TOKIIAL

nui

YMmeTh: paboTarh Ha
KOMIIBIOTEPE HA
YPOBHE I10JIb30BATEIIS.

OIIK-1

IPYNIIOBOM OIPOC, IIMCBMEHHBIE OTBETHI Ha

BOIIPOCHI

VYMeTh: ¢cBOOOIHO U
MIPaBUIILHO TOBOPHUTH
Ha UHOCTPaHHOM
SI3BIKE Ha
00IIEeCTBEHHO-
MOJINTHYECKUE,
crenralbHbIE U
OLITOBBIE TEMEI B
Pa3IUYHBIX
CUTYaIIHSIX OOIICHHUS,
BeCcTH Oeceny

OIIK-2

rPYNIIOBOM OINpPOC, IIMCBMEHHBIE OTBETHI Ha

BOIIPOCHI

YMeTb: NpUMEHTh
MIPaKTUYECKH
MepeBOTYECKUE
TpaHchOopMaIuu JJIs
JOCTHKEHUS
SKBHUBAJIEHTHOCTH U
a/ICKBaTHOCTHU TEKCTA.

OIIK-4

TPYNIIOBOM OINpPOC, ITMCBMEHHBIE OTBETHl Ha
BOIIPOCHI, AHTEPHET-TECTUPOBAHUE
http://moodle.bashedu.ru/course/view.php?id=2593

Brnaner
b HaBBIKAMH

Bnaners:
CTaHJIAPTHBIMU
METOJaMU
KOMIIBIOTEPHOTO
Habopa TEKCTa M €ro
peIaKTUPOBAHUS Ha
PYCCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3BIKE

OIIK-1

I/IH,I[I/IBI/I,Z[yaJ'IBHLJﬁ OIIpoC, NHCBMEHHBLIC OTBETEHI
Ha BOIIPOCHI, KOHTPOJIbHAA pa60Ta

Bnaners: Bcemu
BUJIaMU PEUECBOU
JIEeITEILHOCTH Ha
M3Yy4aeMbIX
WHOCTPaHHBIX S3bIKaxX
B 00BEME,
HEOOXOIUMOM IS
oOecreueHust
OCHOBHOH
npodeccuoHaIbHON
JIeSITEILHOCTH.

OIIK-2

HHI[HBH,Z[yaHBHLIﬁ OIIPpOC, INHMCBMCHHBIC OTBCTHI
Ha BOIIPOCHI, KOHTPOJIbHAA pa60Ta

Bnaners: HaBbIKaMu
MIEPEBOTUECKUX
TpaHchopmauii npu
BBIIIOJIHEHUH BCEX
BHJIOB I1IEPEBOTYECKON

OIIK-4

HHI{HBHI{yaHBHLIﬁ OonpoC, MNUCBbMCHHLIC OTBCTLL
Ha BOIIPOCHI, KOHTPOJIbHAA pa60Ta
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ACATCIIBHOCTH ITPpH
BBIIIOJIHCHUHN BCEX
BUJIOB IIEPEBOJIA.

4.3. PediTHHI-IIJIAaH TUCHUIIINHBI

PewituHr-111an AVCHUIUIMHBI IPEACTABJICH B ITPUJIOKCHUHN 2.

Bompockl a1 rpynmoBOro yCTHOro ¥ NHCBMEHHOIO OINpPOca, BKIOYas pPYOEKHYIO
NMCbMEHHYI0 KOHTPOJIbHYI0 padoTy, a TakKe HHAUBHAYAJIBHOI0 ONPOCa, KOPPEIUPYIOT C TEMaMU
JIEKLIMOHHBIX 3aHATHIL:

Moayne 1: OCHOBHBIE TTOHSTHS TEOPUH TTEPEBOIA

Monyne 2: Jlekcuyeckue TpaHchopMauu

Monyne 3: Jlekcuko-rpaMmMaTHUeCKHUEe, TpaMMaTHUYECKUE U CUHTaKCUYECKHEe TpaHCPOopMalluu
Omnpoc Taxxe BKIIOYAET B ce0d CIeyIOIINe BONPOCHI 10 KOMIIETEHMSIM:

1. Iouck, xpaHeHue 1 padboTa ¢ pa3IUYHBIMU HHPOPMALTMOHHBIMHU PECYPCAMH U TEXHOJIOTHSIMU,
00paboTka u aHanu3 HHGOPMAIK U3 0a3 TaHHBIX C UCIIOJIB30BAaHUEM WH(POPMAITMOHHBIX,
KOMITBIOTEPHBIX U CETEBBIX TEXHOJIOTHUI; KOMITBIOTEPHBIN HA0OP TEKCTA M €r0 PeAaKTUPOBAHUE, U €ro
pEeIaKTHPOBAHUE HA PYCCKOM M HHOCTpaHHOM si3bikax (OTTK-1)

2. [IpumeHeHne 3HAHUS ABYX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB JIIS penieHus npodeccrnonansubix 3amad (OIMK-
2)

3. TlpumeHeHune epeBoaUECKIX TpaHCHOPMALINH TS JOCTHXKEHUSI HEOOXOIMMOTO YPOBHS
SKBHUBAJIEHTHOCTHU U PEIIPE3EHTATUBHOCTH MPHU BHIMIOJHEHUH BCEX BUAOB MEPEBOIA

4. Ocy1ecTBICHHE MOCIIE MEPEBOIECKOI0 CAMOPEIAKTUPOBAHUS M KOHTPOJIBHOTO PEIaKTUPOBAHUS
tekcTa repeoaa (OITK-3)

5. [IpuMeHeHre METOI0OB HAyYHBIX UCCIIEAOBAHUN B TPOPECCHOHAIBHON JACATEIHPHOCTH, aHATN3
HCCIIEIOBAaHUHM B 00JIACTH JIMHI'BUCTHKHU, MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHUKAIIUU U TIEPEBOIOBEACHHUS C
cobmoienreM OnbmrorpaduIecKo KyJIbTYphl Ul PeIeHHs! MpodhecCHOHATBHBIX 33/1a4

Kpurtepuu onenku (B 6a/u1ax) Ui HHAXNBUAYAJILHOI0, FPYIIIOBOr0 YCTHOIO U
NMCHMEHHOI0 onpoca:
- 2 Oamia BBICTaBJISETCS CTYACHTY, MOKa3aBUIEMY BCECTOPOHHHE, TIyOOKHE 3HaHUS TEMBI,
cB0O0OOHOE U MpaBUIbHOE 000CHOBAHKE MPOOIEMHBIX CUTYAIIH;
- 1 OGamn BbICTaBIAETCS CTYACHTY, IOKa3aBIIEMYy HEJOCTATOYHO TIIyOOKHE 3HAHUS TEMbl, HE
yMeroIleMy cBOOOHO U B MOJHON Mepe apryMEeHTHPOBAHO 000CHOBAThH MPOOIEMHYIO CUTYAIIUIO;

- 0 Oa;utoB BBICTABIIIETCS CTYACHTY, KOTOpHﬁ He 3HaeT OOJIbIIEH YacTH OCHOBHOIO COACPIKAHUA
TEMBbI, NOITYCKACT FPY6BIC OILIIMOKH B Q)OpMYHI/IpOBKaX OCHOBHBIX IIOHATHH M HE CIIOCOOEH peuiaTrb
THUITIOBBIC ITPAKTHUYCCKHUEC 3ala4d UJIU HpO6HeMHLIe CUTYyalluH.

IIpumep pyOexHON NUCbMEHHOI KOHTPOJILHOM padoTsl o Mosaymro 1.

1. OxapakTepu3yliTe OCHOBHBIE OAXO/BI K ONPENEICHUIO TEPMUHA IIEPEBO.

2. [IponnnrocTpupyiiTe Ha NpuUMepax COOTHOLIEHWE TIOHATUH  OKBUBAJIEHTHOCTH U
aJIEKBaTHOCTB MIEPEBO/JIA.

3. JlaiiTe apryMEHTHPOBAaHHOE PELLIEHUE CUTYallUOHHOM 3a/1a4H.

3ajaun A8 KOHTPOJIBHOM paboThl COCTABIISIOTCS IpENojaBaTeleM IpH  €KerojHOM
oOHOBNeHMH OaHka cpeacTB. KosndyecTBO BapuHaHTOB KOHTPOJBHON pPabOTHl 3aBUCUT OT 4YHUCIA
oOyJaronuxcs.
Kpurtepuu onenkn (B 6a/u1ax) pyoexHOW MUCbMEHHOI KOHTPOJIBHOM padoThI:
- 25 0a/uIoB BBICTABIISIETCSl CTYJIEHTY, IOKa3aBLIEMY BCECTOPOHHHE, CHCTEMAaTHU3MPOBAaHHbIE,
riryOoKHe 3HaHUS y4eOHOW MpOorpaMMBbl MOJYIISI U YMEHUE MPUMEHATh UX Ha MPAKTUKE NP PELICHUN
KOHKPETHBIX 3a/1a4, CBOOOIHOE U MPaBUIbHOE 000CHOBAHUE MPOOIIEMHBIX CUTYAIIHH;
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- 15 OanmnoB BBHICTABISIETCS CTYIEHTY, IOKa3aBUIEMY HEAOCTATOYHO TIIyOOKOE 3HAHHE TEOPUHU
MEXKYIbTYPHOW KOMMYHUKAIlMM, HE YMEIOIIEMY B IOJIHOM Mepe apryMeHTHPOBAaHO OOOCHOBATh
pellIeHre KOHKPETHBIX 3a/1ay;

- 0 GamyoB BBICTABISETCS CTYJACHTY, KOTOPBI HE 3HAeT OOJbIIEH YacTH OCHOBHOTO COJEPKaHHS
y4eOHON TpOrpaMMbl MOAYJIS, JOMYCKAeT rpyobie ommOKd B (HOPMYITHPOBKAX OCHOBHBIX TOHSITHA
JUCLMIUIMHBL U HE YMEET HCIO0Jb30BaTh MOJTYUYECHHbIE 3HAHUS NPU PELICHUH TUIIOBBIX MPAKTUUYECKUX
3azad.

TeMbl MHAMBUAYAJbHBIX 3aJaHUM (IOKJIA0B) CTYICHTOB:
Jean-Paul Vinay and Jean Darbelnet. A methodology for translation.
Roman Jakobson. On linguistic aspects of translation.
Eugene Nida. Principles of correspondence.
J.C. Catford. Translation shifts.
J. Levy. Translation as a decision process.
Katharina Reiss. Type, kind and individuality of text.
James S.Holmes. The name and nature of translation studies.
Gideon Toury. The nature and role of norms in translation.
Hans J.Vermeer. Skopos and commission in translational action.
André Lefevere. Text, system and refraction in a theory of literature translation.
William Frawley. Prolegomenon to a theory of translation.
Antoine Berman. Translation and the trials of the foreign.
13. Lawrence Venuti. Translation, community, utopia.
NunuBuayanpHbIC 3aaHUS BBITIOTHSIIOTCS B (DOPME KPaTKOTO YCTHOTO COOOIIeHUs (IOoKIana)
WM MEAUAITIPE3CHTAIUNU U OICHUBAIOTCA IMMOOIIPHUTCIIBHBIMU Oamamu.
Kpurtepuu onenku (B 6a/u1ax) Ui HHANBUAYAJIbHBIX 3a1aHMIA:

- 5 GayioB BBICTABIACTCS CTYACHTY, IPOJIEMOHCTPUPOBABIIEMY CaAMOCTOSTEIHFHOE, BCECTOPOHHEE,
CHUCTEMAaTHU3UPOBAHHOE, TIIYyOOKOE PACKpPBITHE TEMBI, CBOOOHOE BIIAJICHUE MATEPHAIIOM;
- 2 Oaina BBICTaBISETCS CTYJAEHTY, IMOKAa3aBIIEMY HEIOCTAaTOYHO CaMOCTOSITEIBHOE W TIIyOOKOe
TMOHUMAaHHE TEMBI, HE YMEIOIEMY CBOOOIHO TIPEICTABUTh MaTepUal;

- 0 0ayu10B BBICTABIIAETCS CTYACHTY, KOTOpHﬁ HE IOHMMAaeT OOoJIblIell YaCcTH OCHOBHOTI'O COACPIKaHUA
COO6H_ICHI/I${, HE CII0COOEH SICHO, MOCJIICA0BATCIIbHO MPEACTABUTh MaTCpHUall.

HBOoNoGOr~WNE

=
N e o

JK3aMeHAMOHHbIE OMJIeThI
CprKTypa 3K3aMCHAIIMOHHOI'O ouiiera: OWIIET COCTOHUT U3 TPEX TCOPECTUUCCKUX BOIIPOCOB IIO
l'[pOfII[GHHbIM TEMaM.
IIpuMepHBIE BOIPOCHI ISl IK3AMEHA:

Translation as a type of interlingual and cross-cultural communication.

The main stages of translation history.

Theory and practice of translation in Russia.

General, particular and special theory of translation.

The theory of regular correspondences.

Transformational model of translation.

Denotational (situational) model of translation.

Semantic model of translation.

The theory of levels of equivalence.
. Modelling the process of translation. Machine translation.
. The main types of translation. Literal translation. Free translation. Adequate translation.
. The correlation between adequacy and equivalence in translation.
. Semantic and stylistic adequacy of translation.
. Pragmatic adequacy of translation.
. Formal and dynamic equivalence.
. Cross-cultural adaptation in the process of translation. Linguistic worldview.

BoOoo~Nooa~wdE

el el
UM WNPRERO
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17. Components of translation situation. The aim of translation, the type of text, the recipient of
translation.

18. Hermeneutics and its connection with translation studies.

19. F. Schleiermacher. Types of interpretation. The hermeneutic circle.

20. Famous hermeneuts and their contribution to translation studies. W. Dilthey. M. Heidegger.
21. Famous hermeneuts and their contribution to translation studies. H.G. Gadamer. P. Ricoeur.
22. The hermeneutic motion theory by G. Steiner. The stages of trust and aggression.

23. The hermeneutic motion theory by G. Steiner. The stages of incorporation and restitution.
24. A.V. Fedorov. Problems of literary translation and interpretation.

25. G.1. Bogin. Three levels of understanding.

26. The category of modality as a translation problem. The hermeneutic “circle” of modality.
27. The modified hermeneutic model of translation.

28. Unit of translation. Criteria. Approaches.

29. Unit of translation. Definition by J.-P. Vinay and J. Darbelnet. Criticism.

30. Units of translation on different linguistic levels.

31. Unit of translation. P. Bennet’s notion of translation atom.

32. Unit of translation. G. Toury’s idea of coupled pairs.

33. Unit of translation. C. Nord and functional translation units.

34. Universals of translation. Definition by M. Baker. Simplification.

35. Universals of translation. Normalization. G. Toury’s law of growing standardization.

36. Universals of translation. Explicitation. Leveling out.

37. Universals of translation. Discourse transfer. G. Toury’s law of interference.

38. Problems of translation history periodization. Four periods by G. Steiner.

39. R. Jakobson “On Linguistic Aspects of Translation”.

40. Hans J. Vermeer. The Skopos theory of translation.

41.).C. Catford. Translation shifts.

42. Overt and covert translation. The Whorfian hypothesis.

43. Translating articles from English into Russian

44. Translation of infinitive constructions.

45. Translation of the nominative with the infinitive (or participle) constructions and the objective-
predicative constructions.

46. Translation of the absolute nominative constructions.

47. Translation of the passive voice.

48. Translation of emphatic constructions. Anticipatory “It”. Negative emphatic constructions.
49. The concepts of field, tenor and mode by J. House. The notions of register (neutral, informal
and formal) and genre.

50. Translation transformations.

OO0pa3er PK3aMeHAIMOHHOTO OMJIeTa:
1. The theory of regular correspondences.
2. Unit of translation. Definition by J.-P. Vinay and J. Darbelnet. Criticism.
3. Translation of the passive voice.

Kpurtepnu uToroBoii oneHKH 3HaHUH, yMEHUI 1 HaBBIKOB 00Y4arOLIErocs M0 AUCLUIIINHE

«Teopus nepeBoan:

- 25-30 0aJUI0B BBICTABIIAETCS CTYJCHTY, €CIM CTYJACHT Jjajl OJIHbIE, pa3BEPHYThIE OTBETH Ha

BCC TCOPECTUYCCKUC BOIIPOCHL 6I/IJ'ICTa, MPpOACMOHCTPUPOBAJI 3HAHUC (I)yHKI_[I/IOHaJ'IBHBIX BOBMO)KHOCTCfI,
TCPMHUHOJIOTUH, OCHOBHBIX 3JICMCHTOB, YMCHHUC IMTPUMCHATH TCOPECTUYCCKUC 3HAHUA TIPU BBINIOJIHCHUHN
MMPaKTUYCCKUX 3aJIaHHI. CTYHCHT 0e3 3any,Z[HeHPII>i OTBCTUJI Ha BCC IOOIOJHHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI.
HpaKTI/IquKaH 4acCTb pa6OTBI BBINOJIHEHA MOJIHOCTBIO 0€3 HETOUYHOCTEH 1 OI.HI/IGOK;

- 17-24 6anjoB BBICTaBIISCTCS CTYACHTY, €CJIKM CTYACHT PACKPBLI B OCHOBHOM TCOPCTUUCCKUC
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BOIPOCHI, OJHAKO JOMYIIEHbl HETOYHOCTH B OMPEACICHUHM OCHOBHBIX MOHATHHA. IIpu oTBere Ha
JOTIOTHATEIHHBIC BOMPOCHI JOMYIIEHBI HEOObIINEe HETOYHOCTH. [IpM BBIOTHEHWM MPAKTHYECKON
gacTu pabOThI JOMYIIEHBI HECYIIECTBEHHBIC OIIMOKH;

- 10-16 GamioB BBICTABISETCS CTYICHTY, €CIH MpPH OTBETE HA TEOPETUUYECKUE BOIPOCHI
CTYACHTOM JIOYIIEHO HECKOJILKO CYIIECTBCHHBIX OIIMOOK B TOJKOBAHUU OCHOBHBIX MOHATHH. Jloruka
Y MOJIHOTA OTBETA CTPAJAIOT 3aMETHBIMU U3bSHAMHU. 3aMETHBI MPOOEIbl B 3HAHHH OCHOBHBIX METOJIOB.
Teoperndeckne BOMPOCH! B IEJIOM H3JI0KEHBI IOCTATOYHO, HO C MPOITycKaMu MaTepuana. Mmerorcs
MIPUHIMITHATBHBIC OMMUOKHN B JIOTUKE TIOCTPOCHUS OTBeTa Ha BONpoc. CTYICHT He el 3a1a4y WIH
MIPY PEIICHUN JOIYIIEHBI IPyObIe ONTUOKHY;

- 1-10 ©6annoB BBHICTABISCTCA CTYIEHTY, €CIH OTBET HA TEOPETHUYECKHE BOIPOCHI
CBUJICTEILCTBYET O HEMOHMMAHWW W KpailHE HEMOJHOM 3HAHWUHM OCHOBHBIX MMOHSITHH W METOJOB.
OOHapyXUBaeTCs OTCYTCTBHE HABBIKOB IPUMEHCHHS TCOPETHYCCKUX 3HAHWH IPH BHITIOJHCHUH
MpaKTHIeCKuX 3aaanuid. CTyICeHT HEe CMOT OTBETUTHh HH Ha OJIMH JIOTIOJHUTEIILHBIN BOIIPOC.

[TepeBon onenku u3 100-6aibHOM B 4eTHIpEX0ATTHFHYIO MPOU3BOJIUTCS CICTYIOIINM 00pa3oM:
- otiuyHO — oT 80 1o 110 6aymtoB (Bimrovas 10 mOOHIPUTENBHBIX 0aJIOB);

- xopoio — ot 60 1o 79 6ainos;

- YIOBJIETBOPUTEIBHO — OT 45 10 59 Gamos;

- HEY/IOBJIETBOPUTENILHO — MeHee 45 0aioB.

5. YueOHO-MeTOAUYeCKOEe U MH(OPMAIIHOHHOE 00ecTiedeHue U CIIUTIINHbI

5.1. IlepeyeHb OCHOBHOII W [JAONMOJHHUTEJIbHOW Yy4eOHOW JMTEpPaTypbl, HEOOXOAUMOWM IJsi
OCBOEHHS THCIUIIIHHBI

OcHoBHas uTEparypa:

1. Komuccapor B.H. CoBpemennoe nepeBomoBeaenue. [Texcr]. — M.: P.Banent, 2011. — 408 c. —
(bubmmoreka baml'V, a6. Ne 5).

2. JlareimeB JI.LK., CemenoB A.JI. IlepeBom: Teopus, MpakTHKa W METOJUKA ITPETIOIABAHMS.
[Onextponnblii pecypc]. M.: «Akagemus», 2008. — 192 c. - JocTyn BO3MOXKEH uepe3
DNEeKTPOHHBIN YUTATBHBIN 3au1 (BY3). —
URL.:https://bashedu.bibliotech.ru/Reader/BookPreview/-230.

3. JlareimeB JI.LK., CemenoB A.JI. IlepeBon: Teopus, MpakTHKa M METOJMKA TPEIIOaBAHMUS.
[Tekct]. M.: «Akagemus», 2008. — 192 c. — (bubmoreka baml'Vy, a6. Ne 5, uzl).

4. AepOyx K., KapnoBa O.M. Jlekcuueckue u (pa3eojJOruyeckre acmeKkThl MepeBoja.
[OnexTponHblii pecypc] — M.: U3a. uentp «Axkanemus», 2009. — 176 c. - Jloctynl BO3MOXKEH
yepes DNEeKTPOHHBIN YUTAIbHBINA 3a1 (BU3). -
URL.:https://bashedu.bibliotech.ru/Reader/BookPreview/-215.

5. Hemnto6un JLJI., Xyxynu I'.T. Hayka o nepeBoje (MCTOpHS U TeOpUS C IPEBHEHUIITUX BPEMEH /10
Hamux aHei). [Teker] : yueb mocobue. — 2-e uza. — M. : @aunra : MIICHU, 2008. — 416 c. —
(bubnuoTteka baml'VY, a6. Ne 5).

6. CemenoB A.JI. OcHOBBI 00IIel TeopuH MEepeBoia U MEPEeBOAUECKON eATeNbHOCTH. [TekcT]. —
M.: Uzn. Lentp «Axagemusi», 2008. — 160 c. — bubnuoreka baml'V, a6. Ne 5).

7. Cnobnuko B.B., [IletpoBa O.B. Teopus mnepeBoga (y4eOHMK I  CTYJIEHTOB
JMHTBUCTHYECKUX BY30B U (DaKyJbTETOB MHOCTPAHHBIX S3BIKOB). [DJIEKTPOHHBIN pecypc| —
H.Hogropoxa.: U3a-Bo Bocrox 3aman, 2006. — 449c. — [loctyn K TEKCTY 3JIEKTPOHHOIO
U3aHUSA  BO3MOXKEH  d4epe3  OJJEeKTPOHHBIM  yMTanbHbll  3an  bamly  (OU3).—
<https://bashedu.bibliotech.ru/Reader/BookPreview/2781>.

8. borun I'M. ®unonoruueckass repmeHeBTuka [Tekcr]: yued. mocobme / I'M. borun ;
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Kanununckuit rocynapctseHsblii yauBepeuteT. — Kanunun : Kanununckuit roc. yH-T, 1982, —
86 c. — (bubnmorexa baml'y, u/3 Ne 1).

JonosHUTEIBHAS IUTEPATYPA:

KazakoBa T.A. XynoxectBeHnsiid nepeBon. Teopust u mpaktuka: Yuebnuk. — CII6.: OO0
«Ma'bs3uzgary, 2006. — 544 c.

KazakoBa T.A. Ilpaktuueckue ocHoBbl mepeBoga. English — Russian. — CII6.: Jlenusnar;
WznatenscrBo «Coro3y, 2002. — 320 c.

Hemo6un JILJI., Xyxynu I'.T. Hayka o nepeBoae (MCTOpHUsi U T€OpHs C APEBHEUIINX BPEMEH
710 HalMX AHel) : yueOHoe nocodue. — M.: @nunta : MIICH, 2008. — 416 c.

CyneitmanoBa O.A., bexnememesa H.H., Kapmanoa K.C. Crmimcthueckue acmneKTh
nepeBojia : yuyeOHOe mocoOue s CTyHA. YUpexAeHHi BbicHl. mpod. oOpa3zoBanus. — M.:
W3narenbckuii nentp «Axagemusi», 2010. — 176 c.

Anucumona A.I'. Teopus U nmpakTHKa NepeBoJa TEPMUHOB I'yMaHUTApHBIX M OOILIECTBEHHO-
MOJIUTUYECKUX HayK. — M.: YHuBepcurerckas kuura, 2008. — 239 c.

AnumoB B.B., AprembBea 10.B. XynoxxecTBeHHbI MEPEBOJ: MPAKTUYECKUN KypC. —
M.: U3n. uentp «Axkagemus», 2010. — 256 c.

byzamxku JI. M., MaranoB A. C. Texnuka nepeBojga. COOpHUK yINpakKHEHUH MO
IIEPEBOLY C aHTJIMMCKOrO sA3bIKa Ha pycckuid. Yacts . ['paMmaTryeckue acreKkTsl MepeBoia. —
M.: P. Banenr, 2007. — 208 c.

Buccon Jlunn. Ilpaktukym 1 MO CHHXPOHHOMY MEPEBOJY C PYCCKOTO fA3bIKa Ha
agruickuid. — M.: P. Banenr, 2008. — 200 c.

Buccon Jlunn. IIpakTukym 2 10O CHHXPOHHOMY NEPEBOJY C PYCCKOTO sI3blKa Ha
AHTJIMMCKUN: COMAIbHO-2KOHOMHYECKas TemaTtuka. — M.: P. Bament, 2007. — 184 c.

lNomukoBa XK. A. IlepeBon c¢ anrmumiickoro Ha pycckuii = Learn to Translate by
Translating from English into Russian: Yue6Hoe noco6ue. — M.: HoBoe 3nanue, 2008. — 287 c.

HvutpueBa JI. ®., Kynuesuu C. E., MaprtunkeBuu E. A., CmupnoBa H. .
Anrnuiickuii a3bik. Kypc nepeBona. Kuura mis crynenroB.— M.: UKL «MapT; Pocros-Ha-
Hony: U3narenbckuii nentp «MapT», 2008. — 304 c.

Hmutpuena JI. @., Kynuesuu C. E., Maptunkeuu E. A., CmupHoBa H. @. AHMIIUNACKUN A3bIK.
Kypc mnepeBoma. Kuura pnns npenopaBatenein.— M.: UKI[ «MapT; Pocros-na-/lony:
Nznatensckuit uentp «MapT», 2008. — 288 c.

Kpynnos B. H. Ilpaktukym 1o nepeBoay ¢ aHIJIHICKOTO Si3bIKa Ha pycckuil. YueOHoe
mocobue. M.: «Bricmas mkonay, 2009. — 279 c.

Kpynnos B.H. IlpakTukym no mnepeBojy € aHIJIMHCKOIO si3blKa Ha pycCKUM. - M.:
Bricmras mikoma, 2009. — 279 c.

JlanunkoB B. K., IlcypueB J[. B. Texnuka nepeBoga. COOpHUK yNpakHEHHH IO
NepeBOy C aHIVIMHCKOTO si3blka Ha pycckuil. Yactp II. Jlekcuueckue mpoOiaeMbl nmepeBoja.
[Ipo6nemsl nepenaun sxcnpeccuBHOCTH. — M.: P. Banent, 2007. — 200 c.

Jlarbime  JILK., CemenoB A.A. IlepeBon: Teopus, NpakTMKa W METOAMKA
npenogaBanus. M.: «Akagemusi», 2008. — 192 c.

Mapuyk 0. H. Monenu nepeBona. — M.: U3narensckuil neHtp «Axagemusi», 2010. —
176 c.

Usacheva A. N., Khairova S. R., Seropegina T. V. Translation: nuceMeHHBIH N1€pEeBOA
(arrnmiickuit sA3bIK): Yueb-Hoe mocobue. — Bonrorpan: BI'Y, 2007. — 148 c.
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19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.
29.
30.
31.

[TerpoBa O. B. BBenenue B Teopuro M mnpakTuky nepeBona. — H. Hosropon:
mznatenbetBo HIJTY um. H. A. J1o6-ponro6osa, 2009. — 97 c.

IMukanoa B. B., Pozanoa E. . IlepeBom B cdepe HUHTEUIEKTyaTIbHOU
cooctBennoctu. — M.: Academia, 2010. — 144 c.

[Honystn Y. B. Ouepku 1o npaxkTHUKe NMEpeBoJa C aHIVIMKHCKOTO S3bIKa HA PYCCKHUI U C
PYCCKOTO Ha aHNIMMCKUI: yueOHoe ocodue. — M.: P. Banent, 2008. — 144 c.

[Honysstn U.B. Ouepku - 2 mo mpakTUKE NEPEBOAA C AHIJIMHCKOTO S3bIKa HAa PYCCKUM U ¢
PYCCKOTO Ha aHIVIMMCKUM: yueOHoe ocodue. — M.: P. Banent, 2010. — 128 c.

Peukep . WM. Teopus mepeBoja U 1nepeBogueckas mpakTtuka. Ouepku
JMHTBUCTUYECKOM Teopuu nepeoaa. — M.: P. Banent, 2010. — 244 c.

CemenoB A. JI. OcHOBBI 0011I€¥ TEOPUU TMEPEBOJIa U TIEPEBOUECKON JEATETHHOCTH. —
M.: Uznarenbckuii neHTp «Axaaemus», 2008. — 160 c.

CemenoB A.JI. OcHOBBI 001l TEOPHH TIEPEBOJA U MEPEBOTUECKON NEATETHHOCTH. —
M.: Uzn. uentp «Axagemusi», 2008. — 160 c.

Conony6 1O. II.,, AnwsOpexr @. b., KysmenmoB A. 1O. Teopus u mnpakTtuka
XyJI0’KECTBEHHOTO TiepeBoaa. — M.: Academia, 2005. — 134 c.

TuxoHoB A. A. AHIVIMICKHN S3BIK: TEOPHUS M IpakTUKa nepeoja. — M.: IIpocnekr,
2007. - 120 c.

TucensToH O. I'epmeneBtuka. Yepkaccer: Komtokusym, 2011. —430 c.
®ares E.B. 'epmencesruxa Mapruna Xaiinerrepa. CI16.: AJIETENS, 2008. — 224 c.
[neiepmaxep @. 'epmeneptuka. CII0.: «EBponetickuit qom», 2004. — 242 c.

denopos A. B. OcHoBBI 00IIel Teopuu mepeBosia (JIMHTBUCTUYECKHUE MPOOIEMBI):
Vueb. mocobue. — 5-e¢ uzn. — CII6.: @unomornueckuii daxkynprer CIIOIY; M.: OO0
«3parensckuit JJlom «ODUJIOJIOT'UA TPy, 2002. - 416 c.

5.2. Ilepeyenb pecypcoB HHPOPMAUMOHHO-TEICKOMMYHUKAUMOHHOH ceTu «UHTepHeT» U
NPOrpaMMHOI0 ofecriedeHus1, He0OXOAUMBbIX /IJISl OCBOEHHS THCIUIIIUHBI

7.

8.

[Iporpamma aBromatusupoBanHoro nepesoja ‘SDL Trados Studio’, 2008.

[Iporpamma s aHaiM3a U MOJICTIMPOBAaHUS €CTeCTBEHHOTO sA3bika ‘CoreNLP’, 2012.

[Iporpamma st 3anucu u 00paboTKu ayauno u Buaeodaiiinos ‘Camtasia Studio’, 2011.

[Iporpamma st paboThl ¢ ayauo u Bugeomarepuanamu ‘Adobe Audition’, 2011.
‘Longman Business English Dictionary’ CD-ROM Longman, 2006.

‘Advanced Grammar in Use CD-ROM’ Martin Hewings, CUP, 2008.

‘Interactive English Dictionary’ CD-ROM Longman, 2006.

QHCKTpOHHO-GI/IGHI/IOTe‘{HaH cucreMma BaIJ_IKI/IpCKOF 0 TOCYHapCTBCHHOI'O  YHUBCPCUTCTA

https://bashedu.bibliotech.ru/

9.

Yuusepcurerckas oubnuoreka ONLINE https://biblioclub.ru/
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10.DnekTponHo-O0nbMMOTEUHAs cuctema M3narensctBo «Jlanpy http://e.lanbook.com/

11. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade. Jloroop Ne 104 ot
17.06.2013 r. JInueH3uu 6eccpouHbie

12. Microsoft Office Standard 2013 Russian. Jdorosop Ne 114 ot 12.11.2014 r. JluueHsuu

OeccpouHbIC

6. MaTepI/laJIbHO-TeXHH'leCKaH 6333, HeoO0XoauMas JAJ1s OCYIIECCTBJICHUSA 06p330BaTe.]'leOFO
nmpounecca mo IMCUMIIMHE

Haumenosanue Buo 3anamuii Haumenoeanue ooopyoosanus,
cneyuaiu3upoearnHblx nPpOCPAMMHOZCO 06ecneltemm
ayoumopuil, KaOUHemoas,
aabopamopuii
1 2 3
YueOnasg  ayauropusi s | JIeKIIMOHHBIE 3aHATHS Ayaurtopus Nel7
NpoBeAeHUs 3aHATHI VuebHasi Mebenb, y4eOHO-HATNISAAHBIC MOCOOHS,
JIEKIIAOHHOT 0 THIA: JIOCKa, TIEPEHOCHOM TIpoeKTop © HOyrOyk Lenovo
aymuropust  Nel7, aymguropus (dpakTHueckoe MecTo XpaHeHHUs — IeKaHaT, ayi. 6a)
No25 (MyIbTUMEIUHHBIN Ayaurtopus Ne25
KJacc), ayIUTOpUs Ne27, VYueOHas Mmebenb, yueOHO-HATIsIIHbIE TOCOOHS,
ayJIUTOPHS Ne31 JIOCKa, IPOEKLIMOHHOE (IEMOHCTPAIIOHHOE)

(MyIbTUMEIMHHBIA Kiacc) (YL
Kommynucruueckas, a. 19, aut.
A, Al)

YyeGHas ayquTopus st
IIPOBEACHUS 3aHATHIA
CEMHHAPCKOro THNA!
Aymutopus Ne 4, Aynuropus
Ne 8, Aynutopust Ne 9.
Aymutopus Ne 11, aynuropus
Nel7. Aymutopus Ne 20,
Aymutopus Ne 23. Aynutopus
No24, aymuropus Ne25.
Aymutopus Ne 26, aynutopus
No27, Aymutopus Ne 28,
Aymutopus Ne 29a, Aynuropus
Ne 296, Aymutopus Ne 298,
Aymutopus Ne 29t, Aynutopust
Ne 30, aymutopus Ne31,
Aymutopus Ne 32,
Aynutopust Ne33,
Aynutopust Ne37
(yn. Kommyructrdeckas, 1. 19,
mut. A, Al)

[IpakTuueckue
3aHSATUS

YueOHast ayauTopus s
NpoBe/leHUs IPYNNOBBIX H
HHAMBHUIYAJTbHBIX
KOHCYJIbTALIM, Y4eOHas
ayIUTOPUs JUISl TEKYIIIEro
KOHTPOJIS1 M IPOMEKYTOYHOM
arrectanuu: Aynuropus Ne 4,
Aynuropus Ne 8, Aynuropus
Ne 9. Aymutopust Ne 11,
ayquropust Nel7. Aynurtopus Ne
20, Ayoutopus Ne 23.

I'pymnmoBbie
WHIWBUYAIbHBIC
KOHCYJIbTaIlHH,
KOHTPOJb
TIPOMEXYTOUHAS
aTTecTauus

u

TEeKYIIUN
"

00opyznoBaHue: MyJIbTHMEINA-TIPOSKTOP
MitsubishiEX320U XGA, skpan HacteHnslii Classic
Norma 244*183, konupoBainbhslii anmnapat Canon FC-
128, teneBuzop Philips 29" PT811
Aynutopus Ne27
VYueOHast Mebenb, y4eOHO-HATJSITHBIE TOCOOMS,
nocka, npoekrop Sony VPL-CX275 3 LCD, 5200 ANSI
Lm. XGA, skpan Hacrennblii Digis Space 300*300,
HOyTOYK Lenovo (dakThdyeckoe MeCTO XpaHEHHs —
JIeKaHart, aya. 6a)
Aynutopust Ne31
VYueOHast Mebenb, y4eOHO-HATJSITHBIE TOCOOMS,
JIocka,  MynmbTEMemua-mpoektop  MitsubishiEX320U
XGA, oskpan Hactennsiii Classic Norma 244*183,
HOyTOYK ASUSX51RL (Mecto xpanenus aekanat OPI'O,
ayn.Ne 6a)
Aynutopusi Ne4d
YueOHast wmeOenb, y4ueOHO-HATTISIHBIE IOCOOWS,
Jlocka, MOHOOJIOkH — 12 mT. ¢ BbeIXOmOM B HMHTepHer,
obecrieunBaromme JOCTyI K JJIEKTPOHHOM
nHpOopMannoHHO-00pa3oBaTensHOH cpene (DMOC) By3a
Aynutopus Ne 8
YueOHast wmeOenb, y4eOHO-HATTISAIHBIE TIOCOOWS,
JIOCKa, MEPCOHANBHBIA KoMIbioTep — 1 1T, mpuHTep — 1
IIT.
Aynutopust Ne 9, Ne 11, Ne 20, Ne 23, No28, Ne 29a,
Ne 296, Ne 298, Ne 29 r, Ne 30
YueOHast MmeOenb, yaeOHO-HATIISAIHBIC TTOCOOHS,
JIOCKa
Ayantopus Ne24
YueOHast MmeOenb, ydeOHO-HATTISAMHBIE TOCOOWS,
JOCKa, MOHOONOKM — 16 mT. ¢ BeIxomoM B MHTepHer,
obecnieunBaronye JOCTYTI K JJIEKTPOHHON
nHpopmanmoHHO-00paszoBarensHOil cpene (DMOC) By3a,
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Aynuropus Ne24, aynuropus
No25. Aynutopust Ne 26,
aymuropust Ne27, Aynutopust Ne
28, Aynutopus Ne 29a,
Aynuropust Ne 296, Aynutopust
Ne 298, Ayautopus Ne 29r,
Aynurtopus Ne 30, aynuropust
No31, Aynuropust Ne 32,
Aymuropus Ne33, Aynurtopus
Ne37 (yn. KommyHuCTHYECKAS,
I. 19, mut. A, A)

IMomemenust VIS
CaMOCTOSITEJIbHOIT Pa0doThI:
aymutopusi Nel3 (YuTambHbIH
3aI) (ym.
KommyHnucruueckas, a. 19,
mr. A, Al)

CamocrosTenpHas pa60Ta

skpaH Ha mratue Draper Diplomat (1:1)84/84* 213*213
MW
Aynutopust Ne 26, Ne 32
YueOHast MeOerhb, yaeOHO-HATIISIHBIC TTOCOOHS,
yueOHO-METOIUeCKasl TUTeparypa, J0cKa
Aynutopus Ne33

YuebOHast MeOenb, y4eOHO-HATJISIHBIC ITOCOOWS,
nmocka, creHasl «France Ancienne», «France Actuelle»
KOMUPOBAJIBHBIN anmapar — 3 IIT.

Aynutopus Ne37
YueOHast MeOelhb, yaeOHO-HATIISTHBIC TTOCOOHS,
JI0CKa, MOHOOJIOKK — 13 1mT. ¢ BeIX0Z0M B MHTEpHET,
o0ecreunBaronIye TOCTYI K JIEKTPOHHOM
uHpOpMannoHHO-00pazoBaTensHOU cpene (QMOC) By3a
Aynutopus Nel3
Y4ebOHast MeOenb, ydeOHO-HATJISIHBIC TOCOOWS, JIOCKa,
yueOHO-METOTUUCCKAs JUTEeparypa,
MHOro()yHKIIMOHAJILHOE YCTPOWCTBO — | INT., KHW)KHBIN
dhonx untanmpHOro 3ama OPI'®D, moHOOMOKH — 2 MT. C
BBIXOJIoM B MHTepHeT, oOecreuuBaronme AOCTYI K
AJIEKTPOHHOM HH(POPMAIIMOHHO-00pPa30BaTEILHOM
cpeae(UOC) Byza

1. «HeuckmounTenbHble NpaBa Ha MPOTpamMMy JUIs
OBM kopnopaTuBHas cucTeMa

aBTOMaTH3upoBanHoro nepesona SDL Trados Studio
2011 Professio» Torosop Ne 228 ot 06.11.2012 .

2. Windows 8 Russian. Windows Professional 8
Russian Upgrade. Toroop Ne 104 or 17.06.2013 .
Jlnuen3uu GeccpodyHbie
3. Microsoft Office Standard 2013 Russian. JloroBop Ne
114 ot 12.11.2014 r. JIunien3uu 6eccpoyHbIe
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MHMUHOBPHAYKH POCCHUHU

[Tpunoxxenne Ne 1

®I'bOY BO «bAIIIKMPCKUM T'OCYJAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
®AKYJIBTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJIOJIOT N

COJIEP)KAHUE PABOYEHN ITPOI'PAMMBbBI

mucuuIuHbl « Teopus nepeBoia» Ha 4 ceMecTp

®dopma 00ydeHus: ouHas

Bua padorsl

O0beM TUCHUTIINHBI

O6mas TpynoemkocTs aucuuruinabl (3ET / qacoB) 2[72

Y4eOHBIX 4aCOB Ha KOHTAKTHYIO PabOTY C MPENo/1aBaTeseM: 32
JIEKIUHA 16
MIPaKTUYECKUX/ CEMHUHAPCKUX 16
71a00pPaTOPHBIX

NPyrux (TPyHIoBas, HHIUBUyaIbHAS KOHCYJIBTAIINS U MHBIC BUIBI

y4eOHOMU JIeATeTLHOCTH, MMPEAyCMAaTPUBAIOIINE pa0OTy 00yJaONTUXCSI

¢ mpenogaBarenem) OKP

VY4eOHBIX 4acOB Ha CaMOCTOSITEIILHYIO paboTy oOyuatomuxcs (CP)

BKJTFOYAs TIOJATOTOBKY K 9K3aMEHY/3a4eTy 40

YyebHbIX 4acoB Ha MOATOTOBKY K
aK3ameHy/3auety/anddepeHumpoBaHHoMy 3a4eTy (KoHTponb)
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®opma

OcHoBHas 1 TEKYLIETrO
. JOIIOJIHUTCIIbHAs KOHTPOJIA
dopma U3ydyeHHS] MATEPHUAIIOB: JICKLIHUH, 3ajanus 1o
JauTeparypa, yCIeBaeMOCTHU
NPaKTUYECKUE 3aHATHSI, CCMHHAPCKHIE 3aHATHS, CaMOCTOSITEILHO
No T 1a00paTopHBIE padOThI, CAMOCTOSTEIIbHAS A i pabote (KOJLIOKBHYMBL,
eMa U cojiep KaHue CTYyJCHTaM KOHTPOJIbHbBIE
/o paboTa u TPyI0EMKOCTh (B Yacax) CTYJICHTOB
(HOMeEpa u3 paboTHI,
CITHCKA) KOMIIBIOTEPHBIE
TECTHI U T.I1.)
JIK [TP/CEM JIP CP
2 3 4 5) 6 7 8 9
Mooynb 1: Ocnoenble nonamus 4 5 - 14 OcHoBHas auT. Ne | n3yuenue VYcrHbli onpoc,
meopuu nepegooa 1-3,6 00s13aTeIbHON | MUChMEHHBIC
The notion of translation. Jom. mmut. Ne 5, 7, | mom. OTBETHI Ha
Types of translation. 8, 13, 22 JUTEPATYPHI, BOIIPOCHI, JOKJIAI,
Equivalence of translation. UCIIOJIb30BaHHUE HHTEPHET-
Adequacy of translation ayJImo-, TECTHPOBAHUE
Levels of translations Bugeomarepuan | http://moodle.bas
Lexical correspondences in oB, MWurepner- | hedu.ru/course/vi
translation pecypcos ew.php?id=2593
Partial equivalents and variant
correspondences, analogues
Contextual substitutions and
types of context
2. | Mooyns 2: Jlexcuueckue 6 5 - 16 OcHoBHas aut. Ne | usyuenue YcerHbl onpoc,
mpancgopmayuu 1,4,6 00s13aTeNnbHON U MMHCbMCHHBIC
Concretization Homn. aut. Ne 2, 6- | gor. OTBETHI HA
Generalization 9,11, 13 JUTEPATYPHI, BOIIPOCHI,
Sense development/ modulation / UCTIOJIb30BaHUE cooOIeHne
meaning extension ayamo-,
Antonymic translation BHUIEOMaTepHal
Compensation oB, UHTepHeT-
International and pseudo pecypcoB
international words
Proper names



http://moodle.bashedu.ru/course/view.php?id=2593
http://moodle.bashedu.ru/course/view.php?id=2593
http://moodle.bashedu.ru/course/view.php?id=2593

Contextually free and bound
words
Phraseological units

Neologisms

Terms

Metaphors

Idioms

Mooynv 3: Jlekcuxo- 6 6 10 OcHoBHas ut. Ne | m3y4yeHue YCcTHBIN ompoc,
zpammamuyecKue, 1-3,4 o0s3aTenpbHOl U IMACHEMEHHBIE
zpammamuyeckue u Hor. JIut. Ne 5, 9, | nom. OTBETHI HA
cuHmaxcuyeckue 10, 17,21 JUTEPATYpPHI, BOTIPOCHI,
mpancgopmayuu HCIIOJIH30BaHNE cooOIeHue,
Omission ayJmo-, MMUChbMEHHAs
Addition BUJICOMAaTEepHAI KOHTPOJIbHAS
Integral modification oB, HHTtepHer- pabota
Part-of-speech modification pecypcos,

Part-of-sentence substitution JIMCTaHIIMOHHBII

Transposition Kypc

Integration http://sdo.bash

Fragmentation edu.ru/course/v

Grammatical divergences iew.php?id=173

Articles 8

Nominative constructions

Word order
Bcero yacos: 16 16 40
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http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=1738
http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=1738
http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=1738
http://sdo.bashedu.ru/course/view.php?id=1738

24



PeliTUHI-IJIaH TUCHUIITIUHBI
Teopus nepesoga

CrnetnnanbHocts: 45.05.01 IlepeBon u nepeBooBeICHUE

Kypc 2, cemectp 4

[Tpunoxenne Ne 2

Buasbl yueoHoii bain 3a Yucno baiel
JAeSITeJIbHOCTH CTYJIeHTOB | KOHKPETHOE | 3aJJaHui MunuManib | MakcuManbHbIN
3a7aHue 3a HBIN
CeMECTp

MoayJasb 1. OCHOBHBIE IOHATHS TEOPUH TTEPEBOJIA

Texkymmii KOHTPOJIb

1. AymuropHas padoTta 3 2 0 6

2. Brinonnenue 2 2 0 4
JIOMAIITHUX 3aJJaHUM

3. TecToBBIl KOHTPOITH 3 1 0 3

Py0exkHblii KOHTPOJIb

1. [MucemenHas 10 1 0 10
KOHTpOoJIbHas pabota Ne 1

HroroBeiii  0amn  3a 0 23
MOaYyJb 1
Mopayas 2. Jlekcuueckue TpaHcopManyu

Tekymmii KOHTPOJIb

1. AymuropHas padora 3 2 0 6

2. Boinonnenue 2 2 0 4
JOMAIIHUX 3aJaHui

3. TecToBbIl KOHTPOJIb 3 1 0 3

Py0e:xHblil KOHTPOJIb

1. [TucemenHnas 10 1 0 10
KOHTpOJIbHAs paboTa No 2

HroroBeiii  0ana 3a 0 23

MOJYJIb 2

Monayas 3. JIekcuKo-TpaMMaTHYeCKHe, TPAMMATHYECKHE U CHHTAKCHYECKHE TpaHC(hOpMaIin

Texkyumii KOHTPOJIb

1. AynutopHnas pabota 3 2 0 6

2. Boinonnenue 2 2 0 4
JOMAIITHUX 3aJlaHuM

3. TecToBbIii KOHTPOJIb 4 1 0 4

Py06exHbIii KOHTPOJIb

1. [TucemenHas 10 1 0 10
KOHTpOJIbHAs paboTa No 3

HroroBeliii  0ana 3a 0 24
MOAyJIb 3

HTOroBbiii KOHTPOJIb

1. 3auer
(muddepeHIIPOBaHHBIHI
3a4er)

2. DK3aMeH 30 30

Hroro (Moxyau 1-3) 0 100
IoompureabHble 6ALIBI

BeicTymnienue C 5 2 0 10
JIOKJIAJIOM, TIpe3eHTalnen

Htoro 0 110

IHocemaemocTh (0a/UIbI BBIYMTAKOTCS M3 0011eli CyMMBbI HAOPaHHBIX 02J1J10B)

Ilocemenue

0

-10




JIEKIIMOHHBIX 3aHITUHI
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MHMHOBPHAYKH POCCHUHU

ITpunoxxenne Ne 1

®I'bOY BO «BAIIIKMPCKUM T'OCYJAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
®AKYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJIOJIOT N

COJIEP)KAHUE PABOYEN ITPOT'PAMMBbBI

mucuIIuHbl « Teopus mepeBoia» Ha 5 ceMecTp

®opma 00ydeHus: ouHas

Bua padorsl

O0beM TUCHUTIINHBI

Oo6mas tpynoemkocts auctutuinabl (3ET / gacos) 3/108

Y4eOHBIX YaCOB HAa KOHTAKTHYIO pabOTy C MPENo/1aBaTesieM: 37,2
JIEKITUHA 18
MPAKTUYECKUX/ CEMHUHAPCKUX 18
71a60paTOPHBIX

Npyrux (TPyHIoBasi, HHIUBUyaIbHAS KOHCYJIBTAIINS U MHBIC BUIBI

y4eOHOMU JIeATeTLHOCTH, MMPEAyCMAaTPUBAIOIINE pa0OTy 00yJaOITUXCSI

¢ mpenoaBarenem) OKP 1,2

VY4eOHBIX 9acOB Ha CaMOCTOSITEIBHYIO paboTy oOyuatomuxcs (CP)

BKJIFOYAsl TOJATOTOBKY K 9K3aMEHY/3a4eTy 43,8

Y4eOHBIX 4acOB Ha IOJTOTOBKY K

sk3ameny/3auety/ auddepenimporannomy 3auery (KoHTposs) 27

dopma KOHTPOJIS: IK3aMEH, 5 CEMECTP
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OcHoBHAA U

®opma

TEKYIIEeTO
. JOIIOJIHUTCIIbHAsA KOHTPOJIA
dopma U3ydyeHHS] MATEPHUAIIOB: JICKLIHUH, 3ajanus 1o
JTUTEepaTypa, yCIIEBaeMOCTH
PAKTHYECKUEC 3aHATHS, CCMUHAPCKHUE 3aHITHS, CaMOCTOSITEIIBHO
No T nabopaTopHbie pabOThI, CAMOCTOSITEIbHAS A i pabote (KOJIOKBHYMBL,
eMa U coepiKkaHue CTy/ICHTaM KOHTPOJIbHBIE
/o paboTa u TPyI0EMKOCTh (B Yacax) CTYJICHTOB
(HOMeEpa u3 paboTHI,
CITHCKA) KOMIIBIOTEPHBIE
TECTHI U T.I1.)
JIK I[TP/CEM JIP CP
2 4 5 6 7 8 9 10
Mooyns 1: Hcmopus 8 6 - 10 OcHoBHas muT. Ne | u3yueHue YcTHBII ompoc,
nepeeoooeedeHus. 1,57,8 o0s13aTenpHON U MHACEMEHHBIE
QDunocogpckue ocnosanusn Hor. JIut. Ne 1-4, | nom. OTBETHI Ha
meopuu nepesooa 14, 19, 23, 28-31 | nuTeparypsl, BOIIPOCHI, JOKJIAI,
Problems of translation history UCIIOJIb30BaHHUE HHTEPHET-
periodization. Four periods by G. ayJImo-, TECTHPOBAHUE
Steiner. Bugeomarepuan | http://moodle.bas
The main stages of translation oB, MWurepner- | hedu.ru/mod/qui
history. pecypcos z/view.php?id=6
Theory and practice of translation 145
in Russia.
Hermeneutics and its connection
with translation studies.
F. Schleiermacher. Types of
interpretation. The hermeneutic
circle.
Famous hermeneuts and their
contribution to translation studies.
The hermeneutic “circle” of
modality.
2. | Mooyns 2: I100x00b1 K uzyuenuio 5 6 - 10 OcHoBHas auT. Ne | usyuenue YcTHbli onpoc,
nepesooa 1-4,7 00s13aTeNbHON | MUChMEHHBIC
Literary approaches to translation. Jom. Jlut. Ne 5- | nom. OTBETHI HA



http://moodle.bashedu.ru/mod/quiz/view.php?id=6145
http://moodle.bashedu.ru/mod/quiz/view.php?id=6145
http://moodle.bashedu.ru/mod/quiz/view.php?id=6145
http://moodle.bashedu.ru/mod/quiz/view.php?id=6145

Interdisciplinary approach to 8, 12, 14, 25-27, | nuteparypsl, BOIIPOCHI,
translation.. 31 HCIT0JIb30BaHNC cooOIieHue
Linguistic approach to translation. ayamo-,

The category of verb aspect forms BUJICOMAaTEepHAl

The passive voice oB, MWurepHer-

Verbal adverbial phrases pecypcoB

Stylistic aspects of translation

Problems of newspaper material

translation

Mooynw 3: Jlunzeucmuueckue 5) 6 23,8 OcHoBHas auT. Ne | m3ydeHue YCTHBIN ompoc,
acnekmol meopuu nepeeooa 1-4,7 00s13aTeTbHON U MUCbMEHHBIE
Unit of translation. Criteria. Horm. Jlur. Ne 5- | morm. OTBETHI HA
Approaches. Definition by J.-P. 8, 12, 14, 25-27, | nuteparypsl, BOTIPOCHI,
Vinay and J. Darbelnet. Criticism. 31 UCTIOJIb30BaHUE cooOmieHwue,
Units of translation on different ayJamo-, MUCbMEHHAsS
linguistic levels. BHJICOMATEepHAIT KOHTPOJIbHAS
Unit of translation. P. Bennet’s oB, MU HTtepHer- paborta
notion of translation atom. G. pecypcoB

Toury’s idea of coupled pairs. C.

Nord and functional translation

units.

Universals of translation.

Definition by M. Baker.

Simplification. Normalization. G.

Toury’s law of growing

standardization. Explicitation.

Leveling out. Discourse transfer.

G. Toury’s law of interference.

Bcero yacoB: 18 18 43,8
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PeliTHHI-IIJIaH TUCHUIIINHBI
Teopus nepesoga

CrnetnnanbHocts: 45.05.01 IlepeBon u nepeBooBeICHUE

Kypc 3, cemectp 5

[Tpunoxenne Ne 2

Buasbl yueoHoii bain 3a Yucno baiel
JAeSITeJIbHOCTH CTYJIeHTOB | KOHKPETHOE | 3aJJaHui MunuManib | MakcuManbHbIN
3a7aHue 3a HBIN
CeMECTp

Monyas 1. Vicropus nepeBoioBeienns. @uocodckre 0CHOBaHUS TEOPUU TEPEBOIA

Texkymmii KOHTPOJIb

1. AymuropHas padoTta 3 2 0 6

2. Brinonnenue 2 2 0 4
JIOMAIITHUX 3aJJaHUM

3. TecToBBIl KOHTPOITH 3 1 0 3

Py0exkHblii KOHTPOJIb

1. [MucemenHas 10 1 0 10
KOHTpOoJIbHas pabota Ne 1

HroroBeiii  0amn  3a 0 23
MOaYyJb 1
Mopayas 2. [Togxoapl K ©3y4eHHIO TIepeBoia

Tekymmii KOHTPOJIb

1. AymuropHas padora 3 2 0 6

2. Boinonnenue 2 2 0 4
JOMAIIHUX 3aJaHui

3. TecToBbIl KOHTPOJIb 3 1 0 3

Py0e:xHblil KOHTPOJIb

1. [TucemenHnas 10 1 0 10
KOHTpOJIbHAs paboTa No 2

HroroBeiii  0ana 3a 0 23
MOJYJIb 2
Monayas 3. JINHrBUCTHYECKHE aCTIEKTHI TEOPHH ITEPEBOA

Texkyumii KOHTPOJIb

1. AynutopHnas pabota 3 2 0 6

2. Boinonnenue 2 2 0 4
JOMAIITHUX 3aJlaHuM

3. TecToBbIii KOHTPOJIb 4 1 0 4

Py06exHbIii KOHTPOJIb

1. [TucemenHas 10 1 0 10
KOHTpOJbHas pabota Ne 3

HroroBeliii  0ana 3a 0 24
MOAyJIb 3

HTOroBbiii KOHTPOJIb

1. 3auer
(muddepeHIIPOBaHHBIHI
3a4er)

2. DK3aMeH 30 30

Hroro (Moxyau 1-3) 0 100
IoompureabHble 6ALIBI

BeicTymnienue C 5 2 0 10
JIOKJIaI0M, MPE3eHTaluen

Htoro 0 110

IHocemaemocTh (0a/UIbI BBIYHTAIOTCS U3 0011eii CyMMBbI HAOPaHHBIX 0aJJI0B)
[Tocemenue | | | 0 | -10




JIEKIIMOHHBIX 3aHITUHI
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MHMHOBPHAYKH POCCHUHU

ITpunoxxenne Ne 1

®I'bOY BO «BAIIIKMPCKUM T'OCYJAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
®AKYJIBTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJIOJIOI' A

COJIEP)KAHUE PABOYEHN ITPOI'PAMMBbBI

muctuiuinHbl « Teopust mepeBoga» Ha 6 cemectp

®dopma 00ydyeHus: ouHas

Bua padorsl

O0beM TUCHUTIINHBI

O6mas TpynoemkocTs aucuuruinasl (3ET / gacoB) 2[72

Y4eOHBIX YaCOB HAa KOHTAKTHYIO pabOTy C MPENo/1aBaTesieM: 26,2
JIEKITHI 12
MPaKTUYECKUX/ CEMHUHAPCKUX 12
71a00paTOPHBIX

Npyrux (TpyHIoBas, HHIUBUyaIbHAS KOHCYJIBTAIINS U MHBIC BUIBI

y4eOHOMU JIeATeTLHOCTH, MMPEAYCMAaTPUBAIOIINE pa00Ty 00yJaONTUXCSI

¢ mpenogaBarenem) OKP 2,2

VY4eOHBIX 4acOB Ha CaMOCTOSITEIRHYIO paboTy oOyuatomuxcs (CP)

BKJIIOYAsl OATOTOBKY K 3K3aMEeHY/3a4eTy 45,8

Y4eOHBIX 4YacOB Ha IOJTOTOBKY K
sk3ameny/3auety/ auddepennmporannomy 3adery (Kontposs)

dopma KOHTpOJIS: 3a4eT, 6 cemecTp
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®opma

OcHoBHas 1 TEKYLIETrO
OIIOJIHUTCIbHAA KOHTPOJIA
dopma u3ydeHuss MaTeprasoB: JIEKIUH, s 3anaHus 1o p
JaUTEparypa, yCIIEBaEMOCTH
PAKTHYCCKUEC 3aHATHS, CCMUHAPCKHE 3aHSTHS, CKOMCH/TYEMast CaMOCTOSATEIBHO (KOMTOKBHYMBI
Ne 1a00paTopHBIE padOThI, CAMOCTOSTEIIbHAS p Y i pabote YMBL,
Tema u comepxanue CTYyJCHTaM KOHTPOJIbHBIE
/o paboTa u TPyI0EMKOCTh (B Yacax) CTYJICHTOB
(HOMeEpa u3 paboTHI,
CITHCKA) KOMIIBIOTEPHBIE
TECTHI U T.I1.)
JIK [TP/CEM JIP CP
2 4 5 6 7 8 9 10
Mooyns 1: Ilepeod kax uo 4 4 - 15 OcHoBHast auT. Ne | u3yueHue YcTHBIM onpoc,
MENCKYbMYPHOUL 1-4,7 00s13aTeTbHON U MACbMEHHBIC
KOMMYHUKAUUU Hor. JIut. Ne 5-7, | nom. OTBETHI Ha
i , 23, 26, JUTEPaTyphl, BOIPOCHI, JOKJIA]
Translation as a type of 10, 23, 26, 31 paryp p
interlingual and cross-cultural UCIIOJIb30BaHHUE
communication. ayJImo-,
Cross-cultural adaptation in the BHJICOMaTEepHal
process of translation. oB, MurepHer-
inguisti iew. €CypcoB
Linguistic worldview pecyp
The aim of translation.
The type of text.
The recipient of translation.
Literal translation
Free translation
Adequate translation
2. | Mooyns 2: Kniouegvie puzypol 6 4 4 - 15 OcHoBHas mut. Ne | usyuenue YcTHBI onpoc,
nepesoooeedeHuU U ux 6Knad 6 1,57 00s13aTeNnbHON U MUChMEHHbBIE
pazeumue meopuu nepeeooa Homn. Jlut. Ne 6, 9, | nom. OTBETHI HA
- i , 17, 23, JTUTEPaTypHl, BOIPOCHI,
Jean-Paul Vinay and Jean 16, 17, 23, 26 paryp p
Darbelnet Roman Jakobson UCIIOJIb30BaHNe cooluieHne
Eugene Nida ayamo-,
J.C. Catford BUJICOMaTEepUAI
J. Levy oB, UHrepHer-
Katharina Reiss pecypcoB




James S.Holmes

Mooyne 3: Knwouegvie gpuzypot 6 4 4 15,8 OcHoBHas aut. Ne | usyuenue YcTHbli onpoc,
nepeeoooeedeHuU u ux 6K1ao 6 1,57 o0s13aTenpbHON U MMHACHEMEHHBIE
pazeumue meopuu nepeeooa Hom. Jlut. Ne 6, 9, | nom. OTBETHI HA
Gideon Toury 16, 17, 23, 26 JUTEPATYPHI, BOIIPOCHI,
Hans J.Vermeer HCITI0JIb30BaHUE cooO1ieHue,
André Lefevere ayJmo-, MMUCbMEHHAsA
William Frawley BHJICOMATEpUAIT KOHTPOJIbHAS
Antoine Berman oB, UHTtepHer- pabota
Lawrence Venuti pecypcoB
Bcero yacos: 12 12 458
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PeliTHHI-IJIaH JUCHUIIINHBI
Teopus nepesoga

CreunanbHocts: 45.05.01 IlepeBoa u nepeBooBeIcHUE

Kypc 3, cemectp 6

[Tpunoxenne Ne 2

Buasbl yueoHoii bain 3a Yucno bainel
NeSiITeIbHOCTH CTYJIeHTOB | KOHKPETHOE | 3aJJaHui Munumanbs | MakcuMmanbHbBIN
3a7aHue 3a HBIN
ceMecTp

Monayas 1. IlepeBon kax

BHJI MEKKYJIIbTYPHON KOMMYHUKAIIMHU

Texymmii KOHTPOJIb

1. AymuropHas padora 3 2 0 6

2. Brimonnenue 2 2 0 4
JIOMAIITHUX 3aJaHuH

3. TecToBBIN KOHTPOJIb 3 1 0 3

Py0e:kHbIi KOHTPOJIb

1. [MucemenHas 10 1 0 10
KOHTpoJbHast paborta Ne 1

HroroBpiii 06ana 3a 0 23

MOayJb 1

Monayab 2. KirroueBbie purypsl

B IICPCBOJOBCACHUHN U UX BKJIAJ] B Pa3BUTUC TCOPHHU IIEPEBOIA

Texkyumii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota 3 2 0 6

2. Boinonnenue 2 2 0 4
JOMAIITHUX 3aJIaHUuM

3. TectoBbIii KOHTPOJIb 3 1 0 3

Py0e:xHblii KOHTPOJIb

1. [TucemenHas 10 1 0 10
KOHTpOJIbHAs paboTa No 2

HroroBeliii  0ana 3a 0 23

MOAYJIb 2

Monayas 3. KirtoueBbie Guryps

B IIEPEBOAOBCACHNU U MX BKJIAJ B Pa3BUTUC TCOPHUHU IEPEBOIA

Texkyumii KOHTPOJIb

1. AynutopHas pabota 3 2 0 6
2. Boimonnenue 2 2 0 4
JOMAIITHUX 3aJIaHui
3. TecTOBBII KOHTPOJIb 4 1 0 4
Py0exHblii KOHTPOJIb
1. [Tucemennas 10 1 0 10
KOHTpoJIbHast pabota Ne 3
HUroroseiii  0ana 3a 0 24
MOayJIb 3
HTOroBblii KOHTPOJIb
1. 3auer
(muddepeHIPOBaHHBIHI
3a4er)
2. DK3aMeH 30 30
Hroro (Moayau 1-3) 0 100

IoompurenbHbie GBI




Brictynnenue 0 10
JIOKJIAJIOM, MPE3EHTAlHNEN
Htoro 0 110

IHocemaemMocTh (0a/UIbI BBIYHTAIOTCS U3 0011eii CyMMBbI HAOPaHHBIX 0aJJI0B)

Ilocemenue
JIEKIIMOHHBIX 3aHITUHN

0

-10
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MHMHOBPHAYKH POCCHUHU

ITpunoxxenne Ne 1

®I'bOY BO «BAIIIKMPCKUM T'OCYJAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
®AKYJIbTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJIOJIOT N

COJIEP)KAHUE PABOYEHN ITPOT'PAMMBbBI

muctuIuHbl « Teopus mepeBoia» Ha / ceMecTp

®opma 00ydeHus: ouHas

Bua padorsl

O0beM TUCHUTIINHBI

Oo6mas tpynoemkocts auctutinebl (3ET / gacos) 3/108

Y4eOHBIX YaCOB HA KOHTAKTHYIO pabOTy C MPENo/1aBaTesieM: 37,2
JIEKIUHA 18
MIPAKTUYECKUX/ CEMHUHAPCKUX 18
71a60paTOPHBIX

Npyrux (TPyHIoBas, HHIUBUyaTbHAS KOHCYJIBTAIINS U MHBIC BUIBI

y4eOHOU JIeATEeTLHOCTH, MIPEAYyCMaTPUBAOIIHNE pabOTy 00yJaOIUXCs

¢ mpenojaBarenem) OKP 1,2

Y4eOHBIX 9acOB Ha CaMOCTOSITEIbHYIO paboTy oOyuatomuxcs (CP)

BKJIFOYAsi OJATOTOBKY K 9K3aMEHY/3a4eTy 34,8

Y4eOHBIX 4acOB Ha OJTOTOBKY K

sk3ameny/3auety/ auddepennmporannomy 3adery (Kontposn) 36

dopma KOHTPOJIS: IK3aMEH, / CEMECTp

37



®opma

OcHoBHas 1 TEKYLIETrO
. JOTIOTHUTETbHAS KOHTPOJISI
dopma U3ydeHus: MaTePUAIIOB: JICKIUH, 3amanus 1o
auTeparypa, yCIIEBaEMOCTH
PAKTHYECKUEC 3aHATHS, CCMUHAPCKHUE 3aHITHS, CaMOCTOSITEILHO
No T 1a00paTopHBIE padOThI, CAMOCTOSTEIIbHAS A i pabote (KOJIOKBHYMBL,
eMa U coJiepKaHue CTYyJCHTaM KOHTPOJIbHBIE
/o paboTa u TPyI0EMKOCTh (B Yacax) CTYJICHTOB
(HOMEpa u3 paboTHI,
CITHCKA) KOMIIBIOTEPHBIE
TECTHI U T.I1.)
JIK I[TP/CEM JIP CP
2 4 5 6 7 8 9 10
Mooyns 1. Ixkeusanenmuocms, 6 6 - 10 OcHoBHas auT. Ne | n3yuenue VYcrHbli onpoc,
A0eKeamHOCmbs U NPAZMamuKa 1-4, 6 o0s13aTenpHON U MHACEMEHHBIE
nepegooa Homn. Jut. Ne 4-6, | norm. OTBETHI Ha
The correlation between adequacy 12, 15, 23, 31 JUTEPATYPHI, BOTIPOCHI, TOKJIA]I
and equivalence in translation. UCIIOJIb30BaHHUE
Semantic and stylistic adequacy ayJImo-,
of translation. BHJICOMaTEepHal
Pragmatic adequacy of oB, MurepHer-
translation. pecypcoB
Formal and dynamic equivalence.

2. | Mooynw 2: Ocnosnvie meopuu 6 6 - 10 OcHoBHast uT. Ne | u3yueHue YcrHblii onpoc,
nepeeooa. 1-4,7 0o0s13aTeNIbHON U MACHEMEHHBIE
General, particular and special Hom. Jlut. Ne 1-3, | morm. OTBETHI HA
theory of translation. 8, 13, 16, 17, 23, | muteparypsil, BOIIPOCHI,
The theory of regular 31 UCIIOJIb30BaHHUE cooOIIeHne
correspondences. ayauo-,

The theory of levels of BUJICOMaTEepHAl
equivalence. oB, UHrepHer-
peCypcoB

3. | Mooyas 3: Ocnosnbie modenu 6 6 - 14,8 OcHoBHast uT. Ne | u3yueHue YcTHBI onpoc,
nepesooa 1-4,7 00s13aTeNbHON | MUChMEHHBIC
Transformational model of Hom. JIut. Ne 1-3, | mom. OTBETHI HA
translation. 8, 13, 16, 17, 23, | nureparypsil, BOIPOCHI,
Denotational (situational) model 31 MCIIOJIb30BaHUE coo0I1eHue,




of translation.

Semantic model of translation.

Modelling the process of
translation

Machine translation.
CAT-tools.

aynuo-,
BHJICOMATEpHUAI
oB, HHurepHer-
pecypcoB

IINCbMCHHAas
KOHTPOJIbHAs
paborta

Bcero yacos:

18

18

34,8
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PeliTHHI-IIJIaH TUCHUIIINHBI
Teopus nepesoga

CrnetnnanbHocts: 45.05.01 IlepeBon u nepeBooBeICHUE

Kypc 4, cemectp 7

[Tpunoxenne Ne 2

Buasbl yueoHoii bain 3a Yucno baiel
JAeSITeJIbHOCTH CTYJIeHTOB | KOHKPETHOE | 3aJJaHui MunuManib | MakcuManbHbIN
3a7aHue 3a HBIN
CEMECTp

MoayJsb 1. DKBUBaIEHTHOCTb, aJICKBATHOCTh M MparMaTuKa nepeBojia

Texkymmii KOHTPOJIb

1. AymuropHas padoTta 3 2 0 6

2. Brinonnenue 2 2 0 4
JIOMAIITHUX 3aJJaHUM

3. TecToBBIl KOHTPOITH 3 1 0 3

Py0exkHblii KOHTPOJIb

1. [MucemenHas 10 1 0 10
KOHTpOoJIbHas pabota Ne 1

HroroBeiii  0amn  3a 0 23
MOaYyJb 1
Monayab 2. OCHOBHBIE TEOPUH TTEPEBOIA

Tekymmii KOHTPOJIb

1. AymuropHas padora 3 2 0 6

2. Boinonnenue 2 2 0 4
JOMAIIHUX 3aJaHui

3. TecToBbIl KOHTPOJIb 3 1 0 3

Py0e:xHblil KOHTPOJIb

1. [TucemenHnas 10 1 0 10
KOHTpOJIbHAs paboTa No 2

HroroBeiii  0ana 3a 0 23
MOJYJIb 2
MopayJs 3. OCHOBHBIE MOJIEJH TTEPEBOA

Texkyumii KOHTPOJIb

1. AynutopHnas pabota 3 2 0 6

2. Boinonnenue 2 2 0 4
JOMAIITHUX 3aJlaHuM

3. TecToBbIii KOHTPOJIb 4 1 0 4

Py06exHbIii KOHTPOJIb

1. [TucemenHas 10 1 0 10
KOHTpOJIbHAs paboTa No 3

HroroBeliii  0ana 3a 0 24
MOAyJIb 3

HTOroBbiii KOHTPOJIb

1. 3auer
(muddepeHIIPOBaHHBIHI
3a4er)

2. DK3aMeH 30 30

Hroro (Moxyau 1-3) 0 100
IoompureabHble 6ALIBI

BeicTymnienue C 5 2 0 10
JOKJIaI0M, MPE3eHTaLNel

Htoro 0 110

IHocemaemocTh (0a/UIbI BBIYHTAIOTCS U3 0011eii CyMMBbI HAOPaHHBIX 0aJJI0B)
[Tocemenue | | | 0 | -10




JIEKIIMOHHBIX 3aHITUHI

41
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